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S z e rk e sz tő sé g  és  .K iadóh iva ta l

„Magyar Polgár“ könyvnyomdája
< B e ik ő z ép -u to za  2. az.>

Megjelenik minden nap, vasár- és ünnepnapok kivételével.  
Haaználhatlan kéziratot! nem adatnak vissza.

Névtelenül beküldöt t  közlemények nem közöltetnek.

K O L 0 Z S V A R ,  M Á J U S  1 8 .

A megyék és a nemzeti
ségi politika.

Van még egy nevezetes argumen
tuma Grünwaldnak, a mely őt arra bír
ja, bogy hadat üzenjen a megyéknek : 
a n e m z e t i s é g i  p o l i t i k a .  Errőlszól 
utolsó czikke, a melyben kifejtette né
zeteit a megyékről Kossuth levelei al
kalmából.

Elmondja, hogy „az 1867-iki ki
egyezés megadja a lehetőséget nemzeti 
érdekeink kielégítésére.“ „Ha a nemzet 
akar önálló és tervszerű nemzetiségi po
litikát követni, ezen az alapon lehetsé
ges.“ De nem a megyékkel. ,.Ma már a 
nemmagyar megyékben mindenütt van 
egy párt, mely szinleg valamely nemma
gyar népfaj nevében lép fel követelé
sekkel, de tényleg valamely idegen ha
talom érdekében működik a magyar ál
lam gyengítésére és szétbontására. . . .  
Hol a legerélyesebb tevékenységet kel
lene kifejteni a hazacllenes tényezők 
ellensúlyozására, ép ott választanak oly 
hatóságot, mely idegen, ellenséges álla
mok ágense az ország határain belül. 
A mely intézmény ezt lehetővé teszi, 
annak nem lehet szerepe a nemzeti po
litikában. A nemzet nem tűrheti ez ál
lapotot. El kell ejtenie a megyét, mint 
az állami közigazgatás közvetítőjét.“

Grünwald fel akarná használni az 
állami hatalomnak egész súlyát arra, 
hogy azzal a magyar állam területén 
minden nemzetiségi törekvést elfojtson.
S minthogy a megye szerinte ebben 
akadályt képez, tehát el akarja azt tö
rölni. Ez az ő „öntudatos magyar nem
zeti politikája.“ I)e azt kérdezzük mi: 
Jó politika-e hát ez ?

Nézetünk szerint n em  jó po l i - 1

ti  k a  és  n e m  is m a g y a r .  Nem jó 
politika azért, mert erőszakkal, az ál
lami hatalom súlyával,nem leheta nem
zetiségeket magyar hazafiságra szoktat
ni. Az ily politika $sak reactiót szül: 
elkedvetleníti, elidegeníti, a magyarnak 
ellenségévé teszi a nemzetiségeket. Ön
magunkon is tapasztalhattuk azt, hogy 
mikor Ausztria az osztrák állami cen- 
tralisatióval ki akarta vetkőztetni a ma
gyarokat nemzetiségükből, akkor ragasz
kodott minden magyar legerősebben 
nemzetiségéhez, akkor csináltunk legin
kább hazafiságot a magyarságból s vol
tunk ellenségei mindennek, a mi német, 
értetvén alatta, hogy osztrák. De bizo
nyítja ezt a lengyelek magatartása Po- 
senben is. Minél inkább megfosztani 
igyekszik Poroszország a lengyeleket 
nemzetiségüktől, annál erősebb lesz az 
agitatió a mellett, hogy ne tekintse ma
gát a poseni lengyel németnek, hanem 
legyen és maradjon szívben és lélekben 
l e n g y e l .

H ó d í t á s t  na g y o  bb t ö m e g e k 
n é l  e r ő s z a k k a l ,  m e r e v  á l l a m i  
c e n  t r a  1 is a t  l óval ,  ne  m l e h e t  c s i 
n á l n i .  Az ily politika csak a gyűlöle
tet és elkeseredést szüli, mert felkelti 
a bizalmatlanságot és ellenségeket ne
vel az országnak. Száz, meg száz példa 
bizonyítja ezt. De igen is lehet hódítást 
csinálni más nemzetiségeknél azzal, ha 
s z a b a d  f e j l ő d é s t  e n g e d ü n k  ne-  
k i k, ha jóllétet árasztunk reájuk, ha 
nemzetiségi politikánkkal tiszteletet és 
becsületet tudunk parancsolni, s főkép, 
ha sz e r e  t e t ü  n k k e l  m e g a j á n d é 
k o z z u k  ő k e t.

Tapasztalhattuk ezt a felvidéki né
meteknél a tizenhatsz. kir. szepesi váro
sokban. E városokat a magyar állam az ön- 
kormányzatnak m i n d e n  a t t r i b ú t u 
m á v a l  f e l  r u h áz t'a. Úgyszólván ál

lamokat képeztek azok az államban. 
Es az eredmény az lett, hogy e hazá
nak egy polgára sem volt büszkébb ar
ra, hogy ő magyar, mint a szepességi pol
gárok. Az idegen ajkú nemzetiségek 
közül egyik sem igyekezett oly buz
gón megtanulni a magyar nyelvet s fi
ait magyaroknak nevelni, mint a sze
pességi polgárok. S ma a szepességi 
városok szívben, lélekben épen oly jó 
magyarok, mint akármely magyarajka 
vidéke az országnak. A s z e p e s s é g i  
v á r o s o k k a l  s z e m b e n  k ö v e t e t t  
n e m z e t i s é g i  p o l i t i k a  j e l l e m z i  
l e g j o b b a n  a m a g y a r  á l l a m  n e m 
zet i  s ég i  p o 1 i t i k áj át. E politikában 
az állami hatalom nyomásának egye
sekkel vagy községekkel szemben nem 
volt semmi része. Tehát n e m a G r ü n- 
w a l d - f é l e  a t o u t  prix,  mé g  a m e 
g y é k  f e l á l d o z á s a  á r á n  v a l ó  ma 
g y a r o s í t á s  az i g a z i  m a g y a r  n e m 
z e t i s é g i  p o l i t i k a ,  hanem ama tör
ténelmi hagyományainkhoz való ragasz
kodás, hogy az  eg  y e s e k  b e l á t á s  ára, 
s z a ba d  e l h a t á r o z á s á r a  k e l l  b í z 
ni  a k a r n a k - e  és  m i k ó p  m a g y a 
r o s o d  ni.

Aztán nem is állnak úgy az ügyek, 
mint Grünwald mondja, hogy a nem-  
m a g y a r a j k u  m e g y é k  v á l a s z t o t t  
h i v a t a l n o k a i :  i d e g e n  á l l a m o k  
á g e n s e i .  Éppen azoknál a megyéknél, 
a melyekben a magyarság kissebbségben 
van, vagy más nemzetiségek nagy con- 
tingenst képeznek, adtak e hivatalno
kok kifolyást a m a g y a r o s i t á s i  
á r a m l a t n a k ,  s fognak adni még in
kább akkor, ha a nép és a kormány 
a megyei önkormányzat utján szoro
sabb érintkezésbe fog lépni egymással.

Mert ne csináljunk magunknak tit
kot abból, hogy a megye jelen szerve

zetében még igen sok tekintetben egy 
oly épülőfélben levő várhoz hasonlít, a 
mely csak kisrészben látható. Több 
község a megye jelen szervezetében pro- 
visorius jellegű. Azokat újakkal cserélik 
ki. A n a g y  k ö z s é g  m é g  n e m  v o 
n u l  b e  a m e g y e i  t e r m e k b e ,  hogy 
ott az ügyek vitelében rendesen részt 
vegyen, csak kivételes alkalmakkor je
lennek meg tömegesebben. De ha a 
m e g y é k  ú j j á s z e r v e z é s e  be  l e s z  
f e j e z ve ,  az állampolgárok szine-java, 
a választmányi tagok, majd belátják 
azt, hogy a m e g y e i  i n s t i t u t i o  má r  
j ó  k a r b a  van helyezve és hogy a me
gye igen sok n a g y  l o k á l i s  é r d e k 
n e k  l e h e t ,  é p ú g y, m i n t  a h a z a i  
k ö z é r d e k n e k ,  a l k o t m á n y o s  v á r a  
és akkor új életi’e kelnek a megyék.. .

S ne higyje senki, hogy az ily me
gye i d e g e n  á l l a m i  é r d e k n e k  l é p 
h e t  s z o l g á l a t á b a ,  hiszen f o l y t o 
n o s a n  rajta van a k o r m á n y  s z e m e  
és a mi  a megyei termekben történik 
az e g é s z  o r s z á g  k ö z v é l e m é n y é 
n e k  í t é l e t e  a l a t t  áll.  Inkább meg
nyerni, mint elidegeníteni az ország s 
a kormány szeretetét és tiszteletét, fog 
igyekezni tehát mindenki, a ki a köz
ügyek térén a megyében kerepelni 
akar.

Mig ellenben a Grünwald-féle erő
szakos politika m ellett a nemzeti agi
tátorok alattomosan fognának munkál
kodni, és működésük annál veszedelme
sebb volna, minthogy az a kormány és 
az ország előtt titokban maradhatna 
és a talaj is tökéletesen elő volna ké
szítve ama gyűlöletes tanok befogadá
sára, melyek, ha a megyék az ország színe 
elé lépnek, a megyei gyűlés-termekben 
csak közinegvetéssel találkozhatnak min
den igaz magyar szeme előtt, s tehát 
csakhamar lejárnák magokat.

T á r e z 'a .  _
C sángó dal.*)

Bukovina, Czibőnfalva,
Hát én neked mit vétettem,
Hof$y én benned nein élhettem ?
Kiindultam az hazámból.
Az én apám udvaráról.
Visszanéztem kapujából ;
Kezem fejemre kapcsoltam.
Uj;y siratoztam én magara;
Sirat engem a madár is,
Hezzám hajlik még az ág is.
Hajlik hozzám, hajlik máshoz,
Hajlik egy idegen ághoz.
Sírok bús gelicze módra,
Nem fakadhatok jaj-szóra.
Megmondta volt bús gelicze,
Ut mellé fészkot ne rakjak,
Mett az utón sokan járnak,
Szép hazámból kivadásznak,
Édes hazám Ozibénfalva,
Bár <?sak határát láthatnám !
Látom füstyit. de csak ólig,
Hogy az égen feketéiül 
Megbocsásson Czibőnfalva,
Nem leszek többé lakossá.
Édes anyám almafája,
Én voltam az első ága.
Elindultam én bujdosni,
Kérem azon istenemet.
Hogy sogéjjen meg engemot,
Otaimba vezérejjon,
Minden gonosztól megmentsen.

*) E dalt, melyet a „Maros-Vidék“ külön mol- 
lékletkép közöl, a Marosvásárhelyt átutazott egyik 
csángó menyecske. Nyisztor Józsefné, Lovász Kriszti- 
la énekelte el egy társaságban, hol aztán le is je
gyezték. Már csak nyelvi sajátságok tekintetéből is 
érdemesnek tartjuk a közlésre.

Megverték a gyászos dobot,
Masíroznak a magyarok.
Ki Szegedre, ki Szebenbe,
Ki Magyarország szélire.
Elbujdosnám, a sincs kivel,
Kenyerem sincs, jaj, hogy mivel.
Kérnék köcsön, de nem adnak,
Mind azt mongyák szegény vagyok, 
Szegény asszony lánya vagyok.
Emez erdő be magos vagy,
Ezt az erdőt levághatnám,
S az én hazám megláthatnám;
Ezt az erdőt le nem vágom 
S az én hazám meg se látom.
Erdő, szép ződ erdő.
Ne vessetek nagy rabságra.
Mett én nektek nem vétettem,
Csak ződ leveledet szodtem,
Csak ződ leveledet szedtem,
Árnyékodba nyngadoztam.

A nők sz e lle m e ssé g e .
— J u lc s  C la re tie  u tá n  —

A nő kétszeresen nő, ha szellemes.
Nem egészen osztja e véleményt Stahl, 

ki azt. állítja valahol, hogy a nőknek nagyon 
jól áll az egyszerűség, s igen óhajtandó, hogy 
a nőnek, a kit szeretünk, ne legyen sok esze.

A szellemes nőről azt mondja, hogy az 
ilyennél nincs meg a lemondás szelleme.

„Mint bizonyos madarak — mondja igén 
finomul — a nők szelleme is örömestebb éne
kel a zajban, mint a magánosságban. A tár
saság kedvére van és izgatja. Egy nő, kinek 
valami szellemes gondolata van, inkább el
mondja azt salonjában, mint a légyotton.“

Pedig hát egy szerető férfi előtt a légy
ott az eszmény.

Stahlnak „A nők szelleme, s a szelle

mes nó'k“ cziraü uj könyvében találjuk e tré
fákat a nők fölött. Régóta tudva van, hogy 
ez a Stahl, ki oly sokat irt a nőkről, nem 
más, mint Hetzel. ügy látszik, már atyja nagy 
mivelője volt e kimeríthetetlen tárgynak, mert 
halálakor e tanácscsal vált meg fiától : Fé l j  
a n ő t ő l  s a v i l l á m t ó l !

ügy találjuk, hogy a nőknek épugy meg
voltak udvaronczaik, mint a királyságoknak; 
és halálos ellenségeik, mint a zsarnoksá
goknak !

Simonide d'Araorgos, ki már nem e kor 
fia, azt erősiti, hogy tízféle nő van : kilencz 
rósz és egy jó.

Flaubert, ki hozzánk már közelebb élt, 
igy határozta meg a n ő t:

— A nők oly valamik, a mik megaka
dályoznak a szivarozásban !

E meghatározást Théofile Gantiernek is 
tulajdonítják.

Tartunk tőle, hogy mindketten pártolták 
volna Sylvain Maréchalt, ki mig egyfelől egy
másra irta Fucile Desmoulinshoz a szerelmes 
verseket, másfelől javaslatot adott ki a n ő k 
Í r n i  és o l v a s n i  t a n í t á s a  el l en.

Régen nem szerették a tudós nőket; mi 
több, féltek tőlük. Sokan mégis lenézték naiv- 
ságukat. Erről tanúskodik Voiture, ki kicsiny- 
lőleg irta volt Rambouillet kisasszonynak:

Mit írjunk egy nőnek, ha ügyekről 
és szerelemről nem Írunk ?

Pedig nem minden tudós nő volt nevet
séges. Nem látjuk át, hogy a szellemesség és 
miveltség miért akadályoznának egy nőt ab
ban, hogy szerető hitves és jó anya legyen. 
Luther mondta volt:

— Nagyon szerencsétlen és megmérge

zett életű ember az, kinek neje nem ért a 
gazdasszonykodáshoz !

Lehet. De a miért valakinak a beszédé
ben só van, nem következik, hogy azt a le
vesből kihagyja; valamint a műveltség sem 
gátolja a nőt a szereteti- eméltóságban.

Szerintünk, a nő nem vetkőzi le nőisé- 
gét azért, mert egy ruha alakján kívül egyéb
ről is tud beszélni. Moliére nagyon bevádolta 
a tudós nőket. Igen könnyen lehetne egy ko
mikus ellendarabot Írni A t u d a t l a n  nők  
czim alatt.

*
A mai fiatalságnak nagy hibája, hogy 

tartózkodó a szellemes nőkkel szemben, kik 
figyelemmel tudják kisérni nyilatkozatait; és 
jobban érzi magát oly nők között, kik előtt 
nem kell nyelvére ügyelnie.

A mai színésznőket például nem azért 
szeretik, lyintha eszményeket találnának azok - 
ban, s abban az illusióban élnének, hogy azo
kat szeretve, Ophéliákat, Júliákat, Esmeraldá- 
kát, navarrai királynőket, stb. szeretnek; ha
nem a körükben tapasztalható kényelem- és 
szabad beszédért.

— Legalább nem zsenirozza magát az 
ember! mond a kis vicomte.

Pedig liát a színésznők nem állanak-e 
szellemes nők hirében ? Az ők szellemességü
ket kissé szigorúan, de azért nem kevesebb 
igazsággal jellemzi Stahl:

„Szellemességük, fájdalom, nagyon közel 
áll a köznapiassághoz. Olyanokat mondanak, 
hogy még férfi szájából is sok volna.“

Tovább, általában azt mondja:
— A nőnek nincs se ízlése, se undora.
Ez már igazságtalan Ítélet. De a mit a
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Mi tehát Grünwald felfogásával ellen
tétben. most is csak abban a nézetben 
vagyunk, hogy a m e g y e i  ö n k o r 
m á n y z a t  f e n t a r t á s á r a  m i n d e n  
t e k i n t e t b e n ,  mé g  a m a g y a r  n e m 
z e t i  p o l i t i k a  s z e m p o n t j á b ó l  is, 
s z ü k s é g  van.

—m

A csángók helyzete.
A csángók állapota Torontálmegye köz- | 

gyűlését, mint tegnap említettük ismételve 
foglalkoztatta s a megye Tallián alispán je
lentése alapján, mely a felmerült panaszokat 
nagy részben valóknak mondta, fölterjesztést 
határozott a kormányhoz, mely a csángók nyo
morúságánál és a telepítésre szánt földterület 
csekély voltánál fogva azt kéri, hogy a csán
gók valamely kincstári birtokra telepíttessenek 
s a berendezéshez szükséges pénzösszeggel el
láttassanak. A toron!álmegyei megyegyülésről 
érkező e hírekkel szemben L á s z l ó  Mihály, 
a csángó-egyesület titkára, ki a pünkösdi ün
nepeket a csángók állapotának megvizsgálá
sára fordította, egész ellenkező tényeket jelent. 
László Mihály Somssich Pálhoz intézett táv
irata szerint a csángók egészségi állapota jó, 
ők maguk elégedettek és nyugodtak, falujok- 
ban részben letelepedvék, részben a legközeleb
bi napokban letelepittetnek, segélyre csak a 
munkaképtelenek szorulnak s egyre-másra na
ponkint nyolczvan krajczárt keresnek. A táv
irat következőleg hangzik.

Pancsova, máj. 1(5. Megvizsgálva a csán
gó- telepeket, beszélve a néppel, mindenütt 
rendet találtam: nyomor, éhség nincs; 2258 
lélek közül beteg csak 12: elégedettek és 
nyugodtan néznek sorsuk elé. Egy része már 
le van telepítve falujában és vetett is, más 
rész is pár nap alatt le lesz telepítve és a 
mezei munka után nézhet. A kik kint dol
gozni tudnak, kenyérben segélyre nem szorul
nak, de igen a munkaképtelen öregek, gyer
mekek és özvegyek. A torontáli rémhírekből 
semmit sem találtam. A nép áldja nagyméltó
ságod névtelen fáradozásait érdekükben és 
biztosnak éézi magát a kormánybiztosság gon
dos keze alatt. A munkadijat pontosan kap- | 
ják; eddig 8438 frt 40 krt kerestek, melyből | 
férfiúra, nőre és gyermekre átlag 80 kr esett. I 
A vidék, a hol laknak és lakni fognak, gaz- | 
dag és biztos; egész várszerü töltések védik 
a kiöntések ellen. Kegyelmes uram, tehát ne 
aggódjék, mert véreink sorsa megnyugtató és 
jövőjük is biztosítva lesz, ha a kormány ke
zébe veszi az ügyet. A rémhíreket egyes iz
gatok csinálták. László Mihály, a csángó egye
sület titkára.

A Nemzetnek ugyancsak László Mihály- 
tól a következő távirat érkezett:

Nagy-Györgyfalva, május K5. A csángó- 
magyar-egyesület nevében hivatalosan bejár
tam a torontáli és lemesmegyei csángó-tele
peket, hogy személyesen látva, meggyőződjem 
arról, vájjon csakugyan oly rémitő-e csángó
ink állapota és oly rettenetes-e a nyomor, mint 
azokat a torontálmegyei közgyűlésen az or
szág megdöbbentetésére Szentkláray Jenő elő
adta. Szigorúan vizsgálva, mindnyájukkal be
szélve és köztük tartózkodva, úgy találtam, 
hogy a csángók állapota nemcsak el viselhet-

len, hanem megnyugtató és a nyomor helyett 
egészséges, rendesen táplálkozó népet ta
láltam.

Mindenkinek van mit ennie és van mun
kája, férfia, asszonya, gyermeke serényen dol
gozik. Kivéve a munkaképtelen öregeket vagy 
a több kisebb gyermekekkel biró özvegyeket, 
kik azonban eddig sem szenvedtek szükséget, 
az élelmi adományokból kaptak lisztet, főze
léket s nemcsak ezek, de a többiek is még 
bőviben voltak az élelmi szereknek, rendesen 
kaptak minden élelmiszert. Nyomornak, éhha
lálnak semmi nyoma, de nem is olyan a bu
kovinai székely, hogy a napra ülve keresztbe 
tett kezekkel várja az éhhalált. Sorba járva 
kérdeztem: „Ki éhezett, ki éhezik közületek?“ 
„Senki uram!“ Volt a válasz. — „Azt hall
juk, nyomorúságban vagytok?“ „Nem mi, 
uram, csak munka, csak dolog legyen, mert 
mi dolgozni akarunk, s mig munkát kapunk, 
nincs nekünk bajunk, mert mi erősen szere
tünk dolgozni.

Ezt nemcsak a férfiak, hanem a mun
kaképes asszonyok is, bizonyos büszke önér
zettel mondták és hozzá tették, hogy „mi ott
hon is, meg Moldovában is munkából éltünk.“ 
Csak legyen mindig dolog a helyzetet és a vi
déket is megszokják. Beteg jelenleg a meleg 
daczára csak 12 van, ezek közül egy mellbe- 
teg, egynek szívbaja van, mindkettő öreg, a 
többi szemfájós és torokbeteg, a kórház tiszta 
és rendes, minden harmadnap Alföldi pancso- 
vai orvos látogatja és a betegek pontos és elő
irt élelmezésben részesülnek.

A munkaképesek eddig 8438 forint és 
40k rára  munkát végeztek, melyből átlag min
den munkaképes lélekre naponkint 80 kraj- 
czár esik, legyen az férfi, asszony, vagy gyer
mek, a munkaképesek tehát nincsenek kegy
adományra szorulva, mig munka lesz, hanem 
igenis a munkaképtelen öregek és sok gyer
mekű özvegyek, kiket azonban a kormánybiz
tosság a lehetőség szerint segít az adomá
nyokból.

Jelenleg gyékény-sátorokban laknak, még 
pedig Nagygyörgyfalván 732 lélek a kijelölt 
házhelyeken a régi telepitvéuyes bolgárok közt 
s van veteményes kertecskéjük és a már ki
adott két hold földbe, tengerit, krumplit ve
tettek, sőt buzavetés is van.

Az ideiglenesen kiosztott föld nem ha- 
szonvehetetlen, mert a belvizek lecsapolásával 
még jobb termőföldek lesznek. A házhelyek és 
a többi földek kiosztása bizonyítja, hogy Nagy
györgyfalván van és lesz még elég föld ki
osztásra. Mert mindenki annyit kapott, a meny
nyit kért és pedig összesen kértek 5(58 hol
dat. Hogy viz és sár alatt állna a föld, me
lyet csángóinknak adtak, egyes apró és kevés 
belvizektől eltekintve, sehol nem találtam; 
nem is lehet, mert szilárd, hatalmas, erős töl
tések védik a Duna kiömlésétől.

A Nagygyörgyfalván telepitett magyarok
kal kezdetben barátságban éltek a velük lakó 
bolgárok, de gonosz izgatok, kik szeretnek a 
zavarosban halászni, nyugtalankodnak, sőt föl
izgatták a csángókat is azzal, hogy a csángó- 
bizottság egyes tagjait iparkodtak többször 
félrevezetni irkafirkáikkal; de sikerült nekik 
nehány csángót rávenni Ígéretekkel s itallal, 
hogy a főispán előtt megjelenve és betanítva 
a különben becsületességhez szokott csángók 
nyomort hazudjanak.

Az izgatok, kik ismeretesek, egyik egy 
magyarországi ember, ki csángó ruhában a

telepitvényeseket akarta kizsákmányolni, a má
sik egy falusi jegyző, kiről furcsa hírek ke
ringenek s a ki vagy állását félti, vagy esz
köz azok kezében, a kik félrevezetve egy ha
zafias megye közönségét is, érthető okokból 
megijedve nézik a magyarok telepítését.

A Gazdakörből.
B u d a p e s t, május 16.

A gazdakör igazgatósága ma délután 5 
órakor B u j a n o v i c s  Sándor elnöklete alatt 
ülést tartott. Jelen voltak : Széchényi Pál gr. 
füldmivelési miniszter, Dessewffy Aurél gr., Bos- 
sányi László, Luczenbacher Pál, Tarnóczy Gusz
táv, László Zsigmoud, Mádai Izidor, dr. Krausz 

i Izidor, S. Kapeller Ferencz, Karsay Albert,
J Kvassay Jenő.

A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése 
után bejelentetett, hogy G ö n d ö c s Benedek : 
„Emlékbeszéd gr. Wenckheim Józsefről“, „Pusz
taszer és az évezredes ünnepély“, „Emlék a 
méhészeti kiállításról“, „Népszerű beszélgeté
sek a dohánykezelésről“, — J ó n á s  János: 
„Tanulmányok és javaslatok az életbiztosítási 
üzletről“ és G a m a u f Vilmos : „Felolvasá
sok a tejgazdaságról“ czimü müvet küldte be.

Tudomásul vétetvén, a beküldőknek jegy
zőkönyvi köszönet mondatott.

Ezután dr. N e m é n y i  Ambrus terjesz
tette be az élelmezési bizottság jelentését a z 
á r u c s a r n o k o k r ó l .

A jelentésből kiemeljük a következőket:
A fővárosi élelmezési bizottság üdvözli 

az árucsarnokok felállítása ügyében megindult 
mozgalmat. Azt hiszi, hogy a fővárosi törvény- 
hatóságra nézve nem teljesen érdektelen meg
ismerkedni a gazdaközönség véleményével és 
óhajaival. Kéri tehát az országos gazdasági | 
egyesületet, mint anyatestületet, hogy magát 
a fővárosi törvényhatósággal érintkezésbe té
ve, legyen ezen, gazdasági fejlődésünkre fe- ' 
lette fontos ügyben szószólója azon vélemé- j 
nyéknek, a melyek röviden a következőkben 
adhatók elő.

A gazdakör azon feltevésből indul ki, j 
hogy a fővárosi törvényhatóságnak szándéka 
nemcsak az úgynevezett detail-csarnokoknak, 
hanem egy, a fővárosi élelmezést, mint egé
szet, tekintetbe vevő csarnokszervezet létesí
tése, melynek betetőzésére szolgálna egy köz
ponti árucsarnok, mert a detail-csarnokok tel- 
állitása bírhat ugyan a fővárosra nézve szám- 
bavehető előnyökkel, de a gazdaközönségre 
nézve ez fontossággal épen nem lenne. Az el- 
árusitás ily helyeken lehet gyors, és a mi 
nem valószínű, lehet olcsóbb is. Lehet az | 
egészségügyi felügyelet a mostaninál jobb, de 
a fővárosba érkező élelmiszerek úgy mennyi
ségre, mint minőségre nézve aligha fognak a 
mostaniaktól különbözni. A jelenlegi állapot j 
csak úgy javítható, ha az árucsarnokoknál 
nagy rendszerelés létesittetik, a mely folyto
nos összeköttetésben állana a vidéki gazda
közönséggel, melyet, bizonyos tekintetben ok 

I tatna, minden tekintetben informálna, s igy 
j annak bizalmát kiérdemelné.

Ily intézmény csak a központi árucsar- 
I nők alakjában képzelhető, s ennek felállítása, 
j yezetése és a vásári rendőrség gyakorlása, va- 
I lamiut az adásvevés közvetítése csak a tővá- 
| ros által, illetőleg a fővárosnak e czélra ki- 
I rendelt hivatalos szakértő közegei közbenjá- 
j rása mellett történhetnék.

színésznőről mond, a legtöbb esetben igaz. En
nél az Ízlés hiányzik néha, de az undor soha.

Ez magyarázza meg női sikereiket. Sem
mi se kerül annyi társalgási költségbe, mint 
e szellemes nőkkel való társalgás; egy házas 
életnek sincs annyi tőre, mint e fehér és ró
zsa arczu talányok között, kiket fiatal leá
nyoknak neveznek. Érzelem nyakkendő nél
kül. S, ezzel sokan megelégednek.

Es mégis! . . . Ah, mégis, fogadunk, hogy 
ha elemeznők a színésznők társalgását (néhány 
kivételével, kik a szabályt erősitik meg), az 
együgyüségben való egyformaság volna az ered 
meny, mely a legszebb elégtétel a bevádolt 
tudós nőkre nézve.

— Ón nem is tudja ? Az a semmi leány I 
mindent elkövetett, hogy elvegye szerepeimet!.. 
Ah, ha tudná, mily ostoba az a mi igazga
tónk! . . .  A darab, melyet, felolvastak? egy 
nagy szamárság! Szerepem benne? Mint a nyúl 
farka! Szerzője? Üres!

Képzeljétek e párbeszédeket száz, két
száz telephonon megsokszorosítva, s előttetek 
áll a sétából visszatérő Romeo, s a próbáról 
hazamenö Julia jelenete; az egyik beszél él
vezetről, a másik pedig színfalak mögötti plety
kákkal felel reá.

Már az ilyen szellemes nőknél sokkal 
többet ér a házi nő, kiről Luther beszél, ki 
főleg konyháján csillog. Különben semmi le
hetetlenség sincs abban, hogy egy jó házi nő 
tudós nő legyen. Trélat orvos beszél egy sza
kácsnőről, ki szakmájában mindent összeolva
sott, s halálakor könyvet hagyott hátra telve 
latin idézetekkel.

S tudománya nem fosztotta meg kezei 
ügyességétől.

Annyi bizonyos, hogy minden gúnyoló
dás és ellenzék mellett is, a miveit, sőt tu
dós nők ügye napról-napra tért nyer. Minden 
változik a világon. S igen érdekes volna a 
nőnevelés kérdése fölött váltott vélemények 
változatait megírni.

Különben minden női kérdés nagyon 
gyakran változik, mint épen a nő maga.

Igen érdekes volna például azon megol
dások vizsgálata is, melyeket ma és korábban 
a s z enve dé l y ,  vagy é r z e l e m által való 
megoldásnak neveztek. Az érzelem bizony ját
szik akkora szerepet a nő életében, mint a 
tudomány. Főleg a regényekből tudhatjuk meg, 
hogy a szenvedélyek divata miként változott. 
Hajdan a regény, a mint azt Sand Georges, 
a legkitűnőbb érzelmi regényíró értette, a 
szerivedély apothéosisa, dicséneke volt.

Ma a viharos szenvedélyek, nagy kitöré
sek helyét szerény fájdalmak, csöndes rejtett 
könnyek foglalják el a regényekben. A mai 
érzelmekben több a megindító és szánalmat 
gerjesztő; hajdan nagyobb volt a láz és bá
torság a hősökben, kik a villámmal is meré
szen megbirkóztak.

A szellemes nők közül főleg az örege
ket tartoznának meghallgatni a fiatalemberek. 
Bizonyos tisztelet árad szét az Ősz hajról, 
mely egykor barna, vagy szőke volt. Sok nő 
a mosolyok redőivé változtatja a kor baráz
dáit. Nem vénülnek, nem változnak. S egy ke- j 
vés hó még jól áll nekik.

Haj, de a fiatalemberek az öreg nőket 1 
és fiatal leányokat egyaránt kerülik! Az elsők
kel unatkoznak, utóbbiakkal veszélybe rohan
nak. Pedig mily szép az öreg kor, mely em
lékezik s az ifjú kor, mely még mitse tud: 
az emlékezet s az erény!

ügy tetszik, hogy az erényt is úgy ta
nítják a fiatal lányoknak, mint valami szám
tani feladványt: szabályok és elvek szerint. 
Az uj tantervben ott a bölcsészet, az érzelem 
s az erény.

Különben mi kötve hiszünk e nagyon is 
ünnepélyes kifejezésben.

Erre vonatkozólag csinos adomát hallot
tunk Montmorencyről, kit inkább azért válasz
tottak meg az akadémiába, mert a bordeauxi 
herczegnek nevelője volt.

Róla mondta volt egy akkori lap aka
ratlan csípősséggel, de jelöltsége támogatása 
közben, hogy „nagyon helyes, ha a született 
főnemesség a szellemi főnemesség mellett fog
lal helyet.“

Montmorency Béquethez, a D é b a t s 
egyik munkatársához folyamodott székfoglaló 
beszéde megírása végett. Ez megírta a hal
hatatlan főnemes beszédét s a hol Berry her- 
czegnőhöz ért, ily jellemzést szőtt bele: „E 
herczegnő az egész világ előtt az erény pél
dányképe volt.“

Midőn Montmorency előtt felolvastatott 
a beszéd, az e r é n y  szónál megállította a hír
lapírót :

— Oh, nem, nem, mondá; ez már igen sok!
Aztán mosolyogva hozzátette:
— Változtassa egyszerűen oda, hogy „e 

herczegnő tanúságot tett minden erényről.“
A külömbség nagyon kedves finomság

gal van megvonva s reméljük, hogy fiatal leá
nyainkat nemcsak „minden erényre“, hanem 
„az erényre“ is megtanítják.

T u ssa i G.

E szempontból indulva ki, nemcsak a 
gazdaközönségre, de a fővárosra nézve is a 
legelőnyösebb a franczia rendszer elfogadása, 
mely mellett a párisi, mintaszerűeknek elis
mert árucsarnokok a mostani magaslatra vol
tak képesek emelkedni. Az árucsarnokokban 
az u. n, facteurök álljanak a közönség ren
delkezésére, kiknek legszigorúbb büntetés, eset
leg biztosítékuk elvesztésének terhe alatt meg 
volna tiltva saját számlájukra üzletbe bocsát
kozni. Ezek a vidékekről beérkező árukat át
vennék s lehetőleg árverés utján eladnák, az 
eredményről pedig a termelőt a legnagyobb 
gyorsasággal értesítenék s a bevett pénzü9z- 
szegröl a megfelelő csekély dij (provízió) le
vonásával elszámolnának.

A facteurök állása nem hasonlítható ösz- 
sze a hivatalnoki állással, mert az árucsarno
kok emelkedésétől vagy hanyatlásától fog függ
ni ezen egyéneknek anyagi emelkedése vagy 
hanyatlása, sőt ha az árucsarnokok azon ki
terjedést nyernék, mely joggal várható, kétsé
get sem szenved, hogy ezen állásokra a leg
tehetségesebb szakértők vállalkoznának. Kü
lönösen ezen intézmény életbeléptetésének első 
idejében nélkülözhetetlen egy ily megbízható 
hivatalos közeg felállítása.

Ha azonban e vélemény nem találkoz
nék a fővárosi törvényhatóság többségének vé
leményével, a bizottság az úgynevezett szabad 
bizományosoknak működését a lehető legna
gyobb garancziával tartja körülveendőnek. Szük
séges ezen bizományosok működési körének 
meghatározásánál nemcsak az üzleti szabad- • 
ság, de a vidéki gazdaközünség figyelembevé
tele, a mitől ezen intézmény sikere is függ.

A mi a felállítandó központi árucsarnok 
elhelyezését, illeti: ennek lehetőleg a főváros 
központjára kellene esni, úgy, hogy az a nagy- 
é8 kiskereskedéseknek egyaránt szolgálatára 
lehessen. E tekintetben is a párisi mintát kö
vetve, kívánatos, hogy a központi árucsarnok 
a napnak csak bizonyos meghatározott órái
ban, különösen a vonatok megérkezte után 
legyen nyitva a nagykereskedésnek, ezentúl 
pedig szolgáljon a kiskereskedésnek.

A belső rendre nézve, a mi a nagyke
reskedés szempontjából külön szabályzatban 
állapítandó meg, az árverezési rendszert tartja 
a bizottság kívánatosnak.

Az eljárás még akkor is, ha a közvetí
tés egészen a szabad bizományosok kezébe té
tetik le, csak a fővárosi hivatalos szakköze
geknek szigorú ellenőrzése mellett tartandó 
meg.

Igen fontos a rendőri felügyelet kérdése, 
mivel szükséges, hogy azon vidéki termelő, a 
ki csak elsőrendű terményeket termeszt, ne 
legyen kitéve a rosszabb minőségit áruk ruiav- 
zus versenyének.

Az árkénződésro nem közönyös a helypénz 
alacsony vagy magas volta, mert az árucsar- 
nokokban szedett dijakkal összefüggőleg fog 
a piaczi ár alakulni.

A mi az élelmezési szerek szállítását il
leti, kívánatos, hogy legalább a fővonalakon 
külön e czélra berendezett, kocsik kisérjék a 
személyvonatokat, hogy a felvétel s a megér
kezés után a kiadás minden formalitás elke
rülésével pontosan történjék.

Ezek kiemelése után a bizottság hang
súlyozza, hogy a fővárosi törvényhatóság kí
vánságára az országos gazdasági egyesület, 
mint anyatestület, utján kész mindenkor a vi
déki gazdasági egyesületek és gazdakörök ál
tal a gazdaközönségre hatni úgy az intézmény 
megismertetése, mint megkedveltetése végett.

A bizottság reméli, hogy a főváros ezen 
közreműködést épen olyan jóakarattal fogja fo
gadni, mint a minő készséggel azt a gazda
kör felajánlja, s hogy e tárgy további fejlődé
sének stádiumában a részletekre nézve a gaz
dakörnek és az országos gazdasági egyesület
nek véleménye meg fog hallgattatni.

Gr. D e s s e w f f y  Aurél felszólalása után 
az igazgatóság a jelentést egyhangúlag elfo
gadta és a tagok sorába Ullmann Lajos urat. 
a dunagőzhajózási társ. igazgatóját vette fel.

A magy. tud. akadémia 
nagygyűlései.

(II. nap.)
Budapest, máj. 10

A magyar tud. akadémia nagygyűlései
nek ma volt a II. napja. A mai ülés összes 
ülés volt gróf L ó n y a i Menyhért elnöklete 
alatt.

Tárgyát a tegnapi osztály-értekezletek ál
tal tett ajánlatok fölött való határozathozatal 
képezte. Az összes ülés elfogadta valamennyi 
ajánlatát az osztályoknak. A nagy jutalmat 
H u n y a d y  Jenő „A kúpszeleten fekvő hat 
pont feltéti egyenletének különböző alakjairól1. 
aMarczibányi mellékjutalmat pedig Fröhl ich 
Izidor „Az elhajlitott fény intenzitásának vizs
gálata“ czimü értekezésének Ítélte oda, úgy. 
a mint azt a III. osztály ajánlotta. A követ
kező évben a nagy jutalomra nézve a II. osz
tály fog ajánlatot, tenni; a jutalom ezúttal a 
philosophiai szakba vágó munkát illeti.
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A Czartoriszky-jutalmat illetőleg (a ma
gyar és lengyel nemzet kölcsönös befolyása) 
az összes ülés, a II. osztály ajánlatához ké
pest, elhatározta, hogy felkért Czartoriszky her- 
czeget, hogy engedje meg a pályakérdés mó
dosított alakban való kitüzetését. A Fay-ala- 
pitványra, mint említettük, egy pályamunka 
érkezett be, melynek sok becses részletei van
nak, de egészben véve még sem felelnek meg 
a kivánalmaknak. Az összes ülés, az osztály 
indítványához képest, e muuka szerzőjének 
1200 frt tiszteletdijat szavazott meg, ha a 
szerző jelentkezik.

A kitűző pályázatokat illetőleg megem
lítjük, hogy a Fay-alapitvány a polgári tör
vénykönyvbe a földbirtokot illetőleg felveendő 
intézkedések kifejtésére fog kitüzetni. A Lé- 
vay-alapitvány „A nemzetgazdasági tudomány 
az utolsó tiz év alatt milyen haladást tett ?“ 
A Gorove-alapitvány „Adassék elő a magyar 
ifjaknak hazai és külföldi iskolázásának tör
ténete a 17-ik században“ czimü pályakérdés
re fog kitüzetni.

A tegnap megválasztott osztályelnökök 
bejelentése s a tagajánlások bemutatása után 
felolvasták az I. osztály indítványát egy phi- 
lologiai bizottság alakítása tárgyában. Az ösz- 
szes ülés elfogadta az indítványt az ügyrend
del együtt s utasította az osztályt, hogy a bi
zottságot válassza meg s holnapra jelentsebe. 
Végül elfogadta a nagygyűlés a múlt évi ok
tóber 30-án tartott akadémiai értekezletnek 
azt az indítványát, hogy Arany János arcz- 
képe az akadémia képes terme számára le
festessék.

A f. hó 20-án tartandó ünnepélyes köz
ülés programraját következőleg állapították 
meg: 1. Elnöki megnyitó. 2. Titkári jelentés.
3. Emlékbeszéd gr. Károlyi István fölött, Ipo
lyi Arnoldtól. 4. Magyarország kelet és nyu
gat határán, értekezés Kállai Bénitől.

(III. nap.)
B udapest, máj. 17.

Az akadémiának ma délután 5 órára 
hirdetett elegyes ülése, mivel az igazgatósági 
tag-ik nem jelentek meg a kellő számban, el
maradt. Ez az ülés f. hó 19-én, d. u. 4 óra
kor, fog megtartatni.

Az összes ülés t /1tí órakor vette kezdetét. 
Az ülés megnyitása után Fraknói főtitkár jelenté, 
hogy az I. osztály a philologiai bizottságot 
megválasztotta. E bizottság tagjai: Abel Jenő, 
Barna Ignácz, Bartal Antal, Csiky Gergely, 
Gyulay Pál, Hunfalvy Pál, Szarvas Gábor, Ta- 
by Iván, P. Thewrewk Emil, Zichy Antal, Szász 
Károly, Imre Sándor, Lehr Albert, Szabó Ist
ván, Lévay József, Vécsey Tamás, Torma Ká
roly és Finály Henrik. — Jelenti továbbá a 
titkár, hogy a Fáy-alapitványra beérkezett s 
1200 írttal jutalmazni határozhatott pályamű 
szerzője jelentkezett. Ez dr. W a c h t e l  Aurél 
pénzügyminiszteri titkár. A jeligés levélke fel
bontatván, abból dr. Wachtel neve tűnt ki. Az 
első hazai takarékpénztár fel fog kéretni az 
1200 frt folyóvá tételére.

A következő tárgy az igazgatóság válasz
tása volt. Lónyai Menyhért gróf indítványára 
az ülés elhatározta, hogy ezúttal mind az 5 
üresedésben levő igazgatósági helyet betölti. 
Megválasztattak az igazgatóságba: Gyulay Pál, 
Hunfalvy Pál, Zichy Antal, Széchényi Béla gr. 
és Szily Kálmán.

Ezután a tagok választására került a 
sor. Sorshúzás utján döntötték el, hogy me
lyik osztály jelöltjeire történjék először a sza
vazás. A sors a II. osztályt jelölte ki. Ez az 
osztály kizárólag levelező-tagokat ajánlott, me
lyek valamennyien megválasztattak. Ezek: Pulsz- 
ky Károly 29—13, Kőváry László 32—10, 
Csontosy János 32—11, Láng Lajos 29—11, 
br. Nyáry Jenő 31—11 és Thallóczy Lajos 
31—10 szavazat ellenében.

A harmadik osztály jelöltjei szintén mind 
megválasztattak és pedig: br. Eötvös Lóránt 
35—4 szavazat ellenében, Fodor József 35-—4 
és Hunyady Jenő 33—4 szavazat ellenében 
rendes tagokká, továbbá dr. Entz Géza 33—G 
és Klein Gyula 21—11 szavazat ellenében le
velező-tagokká.

Az I. osztály első sorban két tiszteleti 
tagot ajánlott: Jókai Mórt és gr. Kun Gézát. 
Mikor a főtitkár Jókai nevét említette, zajos 
éljenzés hangzott fel a teremben, s általános 
volt a vélemény, hogy Jókai egyhangúlag fog 
tiszteleti taggá megválasztatni. Azonban csak 
33 szóval 5 ellenében választották meg, gróf 
Kun Gézát pedig 29 szóval 10 ellenében Mog- 
választattak továbbá ez osztály jelöltjei közül 
hévay József 34—5 ellenében rendes, s Szász 
Béla 20—10 ellenében levelező-taggá. Szar
vas Gábor levelező-tag, a kit az osztály ren
des taggá ajánlott, nem kapta meg a kívánt 
Kétharmad többséget, a mennyiben 25 igen
nel és 13 nemmel szavazott. Szarvas meg nem 
választatása láthatólag kínos benyomást kel
tett, s több akadémikus e fölött megbotrán
kozásának nyíltan adott kifejezést.

Ezzel az ülés véget ért.

nélfogva legközelebb már hozzáfognak az épit- 
kezéshes. E tárgyban a Búd. Hírlap következő 
részleteket hallotta Ybltől:

Még 1880-ban volt, midőn Ybl Miklós, a 
főváros annyi monumentális épületének szer
zője, megbízást kapott a királyi várkert-épitési 
bizottságtól, hogy készítene terveket a kirá
lyi palota kiépítéséhez. Ybl Miklós azonnal 
hozzálátott a tervek készítéséhez. A feladat 
nagyon nehéz volt. Az uj palota egész hom
lokzatát a Duna felé akarták, úgy hogy a 
mostani épület egyik szárnyát képezzo az uj 
palotának. Ez a terv azonban nagy nehézsé
gekbe ütközött. Első sorban a mostani palota 
rézsut állván, a terrénum pedig az egyik ol
dalon mintegy 15 lábnyira emelkedik, az im
pozáns uj homlokzat okvetlenül szöget képezett 
volna. Másfelől pedig megmaradt volna az a szűk 
bejárat a királyi palotához és a nagy helyhi
ány a felvonulásoknál, mely most is sok bajt 
okoz. Ybl Miklós mindazonáltal elkészítő a 
tervet, melynek gypszmintája még most is lát
ható a miniszterelnöki palotában.

A terv nagyon szép volt, de az említett 
okokból nem alkalmas a kivitelre. Az építész 
tehát újra munkához látott, s azóta két újabb 
tervet készitett. De ezek a tervek sem oldot
ták meg a nehéz feladatot, úgy, hogy az uj 
palota minden tekintetben megfelelő legyen.

Ybl Miklós belátva a fenfurgó nehézsé
gek leküzdhetetlenségét, újból tanulmányozta 
az adott térviszonyokat. E tanulmányozás köz
ben egy ép oly szerencsés, mint zseniális öt
lete támadt. Belevette számításaiba a mostani 
őrházat, a nyugati várfalat és az ezalatt levő 
bástyát. Az ily módon nyert területen impo
záns palotát építhet, melynek tág udvara lesz. 
Midőn erről az építész meggyőződött, elkészí
tő legújabb tervvázlatát, mely ha elfogadtatik 
(a mi eddig még nem történt meg, mint azt 
a lapok tévesen írták), alapját fogja képezni j 
a még ezután kidolgozandó terveknek.

Az uj vázlat szerint a Dunára néző hóm- 
lokzatnak megmarad a mostani palota. Ennek i 
csonka déli szárnya azután kiépíttetik és ez I 
a szárny fogja összekötni a régi palotát az j 
őrház és bástya helyén építendő uj palotával. 
Az igy tervezett impozáns palotának három 
hatalmas homlokzata lesz. Az egyik a Duna, 
a másik a Gellért- és a harmadik a budai 
hegyek felé. Ebben a nyugotra eső uj palotá
ba vannak tervezve a trónöröküspár lakosz
tályai és az ünnepélyes alkalmakra szolgáló 
nagy termek. A régi fegyvertár udvara és hát
só része helyére szobrokkal és szökőkutakkal 
díszes parkot terveznek; a fegyvertárnak a mi
niszteri palotával szemközt levő részének he
lyére pedig az őrség és a cselédség számára 
emelnek épületet.

Ezzel az uj tervvel kapcsolatosan üsz- 
szefügg egy uj feljáró terve is, mely a most 
elhagyott piszkos Logódy-utczában a Kriszti
navárosban lesz. Mint emlitettük, az uj palota 
homlokzata a budai hegyek felé esik. Ebez 
tehát ezen az oldalon kell feljárót csinálni. 
Minthogy pedig e palota a mostani bástyán 
fog nyugodni, okvetlenül az ez alatt elterülő 
kiszélesítendő Logódy-utczából kell az uj fel
járót felépíteni. Ezenkívül lesz még egy fel
járó a szarvas-térről, szintén a Logódy-utczán 
át. így tehát a terv kivitele esetén három fel
járó lesz a királyi palotába: a mostani feljáró 
az Albrecht-uton, azután a szarvas-térről a 
Logódy-utczán át és végre az alaguton át, 
szintén a Logódy-utczán. Ezek az építkezések
5—G millióba kerülnének.

Ez Ybl Miklós tervvázlata. A kiváló rnű- 
épitő e vázlatot bemutatta a királyi palotai 
építkezési bizottságnak, mely azt elfogadta és 
felterjesztő a miniszterelnökséghez, A minisz
terelnökség fogja ezután e vázlatot, az indo
kolással együtt, a király elé terjeszteni. Ha a 
király e vázlatot jóváhagyja, csak akkor fog 
még Ybl Miklós a részletes tervek kidolgozá
sához hozzáfogni.

Az építkezésnek legközelebb leendő meg
kezdéséről tehát egyenlőre szó sem lehet. 
Mindenekelőtt szükséges a király jóváhagyása 
és a tervek kidolgozása. Azután kezdődnek

nek lesz a magyar birodalomhoz és a magyar 
királyhoz méltó, büszke palotája, melynek dí
szét, fényét megcsodálhatják a külföld feje
delmei, ha ez ország ezredéves ünnepén a 
magyar király vendégei lesznek.

Levelezés.
(Műkedvelők jubileuma.)

S z.-S om lyó , május 15.

A sz.-somlyói műkedvelő-társulat fennál
lásának 25 éves évfordulóját díszelőadással ün
nepelte meg pünkösd másodnapján, színre hoz
ván ugyanazon darabot, Szigeti „Vén ba- 
k a nc s os - á t “, mellyel a társulat működését 
1858. május 10-ón megkezdette A színház 
pótszékeivel együtt zsúfolásig megtelt, s kép
viselve volt ez ünnepélyen nemcsak a város, 
de a közeli vidék szép számú intelligentiája 
is, bizonyságául annak,hogy ez intézmény ki
váló pártfogásban részesül.

Ae előadást a „ H y mn u s “ előzte meg, 
előadva a társulat összes személyzete, a dal
kör és zenekar által, buzgó karnagyunk Lu- 
kátsffy Ödön ur vezetése mellett. Ezután a mű
kedvelők koszorújában megjelent közönségünk 
kedvencz volt tagja, előadásáról széles körben 
ismert Domby Ilona k. a. (Krasznáról) művé
szileg szavalva el a P r o l o g o t ,  melyet Tá
pod y Tamás, gymn. tanár íhletséggel, lelkes 
tollal irt meg ez alkalomra. A hallgatóság za
josan éljenezte meg a „legjobb“ szavaiét s 
tapsolta, kihívta a szerzőt.

A „Vén b a k a n c s o s b a n “ J ó z s a  
Oszkár ur a vén bakát, L á s z l ó f f y  J. ur 
Laczi huszárt, Ilont S z a t h m á r y Erzsi k. a., 
Lidit Bund  Matild k. a., Veres, kocsmárost. 
11 u s z k a István ur, a rektort J ó z s a  Adolf 
ur, igazán ünnepélyes előadáshoz méltó szor
galommal játsztak, s a közönség osztatlan s 
lelkes tetszésnyilatkozatait nyerték ki — mint 
egyetlen jutalmukat az öntudatukon kívül, mely
ben részesülhetnek.

Előadás után, mely ,/,12 óráig tartott, 
nagy vacsora következett, lelkes fel köszönté
sekkel, a társulat mostani és régi tagjaira, a 
buzgó igazgatóra J ó z s a  Gyulára, a tapsot 
s o h a  sem kapott fáradhatlan régi Súgóra Már- 
tonft'y Miklósra.

Míg az „öregek“ humor-harcza a hosz- 
szu asztalnál folyt, lenn a teremben pezsgő 
kedvvel folyt a táncz(G0—70 párral), nemcsak 
világos virradtig, mert ezzel keveset monda
nék, hanem a meleg napsugarak idejéig. — Az 
előadás mintegy 150 frt tiszta jövedelmet ho
zott (rendes helyárak mellett) a felszerelések 
pótlására.

A ttaché .

Sport.
B udapesti ügeíöverseny .

(Máj. 17.)
A lótenyésztés emelésére alakult társa

ság érdekes szórakozást szerzett ma a sport- 
kedvelő fővárosi közönségnek. Ugyanis a ke- 
repesi-ut végén, a régi omnibus-teieppel átel- 
lenben épült uj ügető pálya ma nyílt meg, 
változatos ügetőversenynyel. A 750 méter ke
rületű pálya a czélnak teljesen megfelelően, 
kényelemmel és Ízléssel van herendezve, amiért 
elismerés illeti a társulat igazgatóságának tag
jait, gr. Es t e r h á z y  Miklóst, br. Ü c h t r i c z 
Zsigmondot, Sz e n i c z e z  Ödönt és P u l a y  
Kornélt. A közönség élénk érdeklődést is ta
núsított a verseny iránt;úgy a főúri sportkö
rök, mint a sport iránt érdeklődők nagyszám
mal jelentek meg a versenytéren s a nagy 
tribün, mely a lóversenytéri mintájára készült, 
egészen a zsúfolásig megtelt, sőt többen nem 
is kaphattak már ülőhelyet. A tribün közepé
re épitett udvari páholyban megjelent K o- 
b u r g herczeg, fenséges nejével, ott voltak 
még br. E d e 1 s h e i m Gyulay, H o r v á t h  
és H e n n e b e r g  altábornagyok, gróf Szapáry 
Géza, gr. Bánffy Béla, gr. Karácsonyi Guidó, 
gr. Szapáry István leányával, gr. Dessef fy 
Aurél, br. Aczél Béla nejével, gr. Andrássy Ti
vadar, br. Uőry ezredes, br. Radvánszky Gé
za, gr. Esterházi Andor, gr. Héderváry Khuen 
Károly, br. Bornemissza Pál, Elek Gusztáv, 
Szabó Imre kúriai biró, Bujanovics Sándor, 
Kamraermayer Károly s mások, úgy a hölgy-, 
mint a férfivilágból számosán. A versenyek 
következők voltak:

1. Ál l amdi j  1) 800 frank, 2) 150 frk. 
3) 50 frk. Öt nevezés történt; kettős fogattal 
a pálya kétszer körül volt kerülendő. Elsőnek 
érkezett Kelet kapitány 5 é. p. k. EI m a és 
gr. Esterházy tulajdonát képező 4 é. s. h.
D i 1 e t a n t, melyek az utat 3 perez és más
fél másodpercz alatt tették meg. Második volt 
3 perez és 4 másodpercz alatt Dőry Lajos két 
lova M ó d i és B a s a. Harmadiknak érkezett 
3 perez és 25 mpercz alatt be br. J e s z e n s z 
ky József Cy k l y p p  és Ri gój a .  Totalisa- 
teur 5-re 8-at fizetett.

H. E g y e s  ve r s e n y ,  pálya kétszer

Az uj királyi palota.
Említettük, hogy a király jóváhagyta Ybl 

Miklós terveit az uj királyi palotához s en-

csak az előleges munkálatok, melyek sok fá
radságot és időt igényelnek. A terület pontos 
megvizsgálása, hogy alkalmas-e az építkezésre, 
a különféle lejtmérések, leásások, földtöltések 
stb. mind oly munkák, melyek — Y b l Mik
lós számítása szerint, — legalább is két vagy 
harmadfél évig fognak eltartani. Csak azután 
lehet majd hozzá fogni a magyar király uj 
palotájának építéséhez.

Mindemellett nem szenved kétséget, hogy 
a királyi palota kiépítése egy nagy lépéssel 
haladt előre, amennyiben valószínű, hogy a 
király Ybl Miklós legújabb, zseniális tervét 
jóvá fogja hagyni.

Nem tartjuk különben fölöslegesnek fel
említeni, hogy az udvar a vár egy részének 
teljes átalakítását tervezi. E terv szerint azo
kat az apró házakat, József főherczeg palotá
jától a disztérig, lebontanák és helyükbe szép 
palotákat építenének. E terv azonban még 
annyira a kezdetlegesség stádiumában vau, 
hogy bővebben nem lehet róla Írni, de tény, 
hogy a szándék van.

A fődolog azonban mindenesetre a kirá
lyi palota kiépítése. Ha Ybl Miklós tervét 
megvalósítják, akkor Magyarország fejedelmé-

körül, 1) dij 800 frank, 2) 150 frk, 3) 50 
frk. 6 nevezés történt e díjra s a nevezettek 
meg is jelentek mind a pályán. Hiesz Lipót 
orosz ménje Bodrog, ugyanannak szürke mén
je Berbenecz; Ähnelt orosz kanczája Holala; 
Trentmanné amerikai heréltje Böddy; Gid- 
dirigs Harry szürkéje Grey Salem; és Wavrik
J. fekete csődőre Benefici. E verseny egyike 
volt a legérdekesebbnek; erős küzdelem fejlett 
ki Grey Salem és Benefiei között, mely az 
előbbi győzelmével végződött; mintán az utat 
2 perez és 14 mpercz, mig Benefiei 2 perez 
és 1 4 , / t  mpercz alatt tette meg, .harmadik 
volt Berbenecz 2 perez 24*/j mperczczel. To- 
talisateur 10: 15.

III. We ne kh ei m-di j, magyar hon
polgár tulajdonában levő kettős fogattal, pá
lya négyszer körül. 1) dij 1000 frk, 2) 200 
frk, 3) 100 frk. A 9 nevezett fogat közül 8 
állott ki a pályára, melyek közül Singer M 
Vemel és Volokitta két orosza 5 perez és 26 
mpercz alatt játszva vitte el az első dijat. A 
második díjért Dőry Lajos lovai Gazsi és Kol- 
danya versenyeztek. Bemreder Józsefnek a 
múlt évi versenyeken győztes Mureus és Vir- 
goncz lovaival, de ezek az idén 5 perez 37 V» 
mperczczel harmadiknak érkeztek be, mig Dő
ry lovai ugyanezt az utat 5 p. 28 mp. alatt 
tették meg. Totalisateur 10: 15.

IV. Csikó-di j ,  Magyarországon nevelt,
4 évnél nem idősebb lóval, pálya kétszer kö
rül, 1-ső dij 300 frt, 2-ik dij 100 frt. Hat 
versenyző között 2 perez és 50 mp. alatt 
könnyen nyárt gr. Esterházi Miklós Dilettand- 
ja, második volt 2 p. 23 mp. Dőry Lajos Mó
dija, harmadik 2 p. 58>/j mp. Bernrieder Jó
zsef Hátasa. Totalisateur 10.17.

V. N e m z e t k ö z i  k e t t ő s  ve r s eny ,  
pálya háromszor körül, 1-dij 800 frk, 2-ik dij 
150 frk, 3-ik :>0 frk. Négy orosz és 2 ame
rikai ló folytatott erős küzdelmet ezért a díj
ért, de elsőnek 3 p 41 mp. alatt ismét Sin
ger M. két orosza, Vérnél és Klokitta érke
zett be, második volt 3 p. 43 mp. alatt Gid- 
dings Harry 2 idős araerikája, Red Cross és 
Grey Salem. Hiesz Lipót 2 orosz ménje az 
utat 3 p. és 50 mp. alatt tette meg. Totali
sateur 10.15.

VI. Cr it é r i um, dij, 500 frk, pálya 
egyszer körül, 1 p. 20 mp. alatt vagy azon 
alul. Csak Dőry Lajos p. heréltje, Gazsi ver
senyzett e díjért., s feladatát dicsérettel meg
oldó, mert 1 p. és 10 mp. alatt érkezett be.

VII. F i akke r - ve r s euy  budapesti szá
mozott fiakker-fogatok részére, pálya kétszer 
körül, 1 dij 100 frt, 2) 50 frt, 3) 10 frt. Négy 
versenyző volt: Wampetit.s Ferencz 17. sz. és 
Weisz Rezső 20. sz. fogatai, mivel már első 
dijat nyertek 50 méter térhátránynyal indul
tak ; versenyeztek ezenkívül Mandelbaum Li
pót 106. sz. és Wumpetits Ferencz 7. sz. fo
gatai. Első volt, daczára térhátrányának a 17. 
sz., második a 7. sz. és 3-ik a 100 számú, 
így tehát a két első dijat Wampetit.s 7. nyerte.

A következő versenyek 20. és 24-én, 
tekintettel a hőségre, délután 3 lírakor veen- 
dik kezdetüket.

Szinész-congressus.
B udapest, máj. 17.

A szinész congressus ma tartá első ér
tekezletét a vármegyeház nagy termében, igen 
sok társulat képviselőjének jelenlétében, R i- 
b á r y  József elnöklete alatt.

Az elnök megnyitó beszéddel üdvözölte 
a congressust, tudatva, hogy a kormány utal
ványozta a központi iroda költségeire az 5000 
frtot s igy hozzá lehet fogni a választáshoz; 
választani kell pedig: igazgatót, titkárt és 
pénztáruokot; fölemlité továbbá, hogy az el
halt Bulyovszky Gyula 1000 frtot hagyományo
zott a szinészegyesületnek azon kikötéssel, hogy 
e pénz 2000 frtig való szaporodtáig kamato- 
sittassék, hogy aztán ennek kamataival egy 
magyar színésznőt segélyezzenek.

Ezután a congressus igazoló bizottsága 
küldetett ki, mely a verifikálást fél tizenegy 
órára elvégezte. A tanácskozások vezetésére a 
közgyűlés elnökévé választották R i b á r y Jó
zsefet, alelnökökké: F e 1 e k y Miklóst és O d r y 
Lehelt; jegyzőkké: M á r t o n f f y t  és Bal as -
s á t. Ezzel a congressus megalakult.

#
A délutáni ülés legnagyobb részét a vá

lasztás vette igénybe. A színész-egyesület köz
ponti igazgató tanácsa e hó 16-án tartott ülé
sében a beadott folyamodványok közül min
den állomásra hármas kijelölést, tett; mégpe
dig: az igazgatói állomásra kijelölte Bényei 
Istvánt, Beüdy Gábort és Ditrói Mórt: a tit
kári állásra Nádor Bélát, Vedress Gyulát és 
Verő Györgyöt; a pénztárnoki állásra: Foga- 
rasi Károlyt, Kápolnai Jánost és Super Ká
rolyt ; a könyvvezetői állásra Kovács Istvánt, 
Mészáros Kálmánt és Nádor Bélát.

A közgyűlés R i b á r y  József elnök ál
tal délután 4 órakor megnyittatván, először is 
az igazgatói állásra ejtette meg a szavazást, 
még pedig szavazó lapok utján. Beadatott ösz- 
szesen 92 szavazat; ebből Bényei kapott 46-ot, 
Beődy 26-ot és Ditrói 20-at. Absolut többsé
get ilyen formán egyik jelölt sem nyert. A
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második szavazásnál, mely a két legtöbb sza
vazatot nyert közt ejtetett meg, Bényei Ist
ván 58 s Beődy Gábor 36 szavazatot kapott. 
Ezek azerint a szinész-egyesület központi iro
dájának elnökévé Bényei  István választa
tott meg.

A titkári és pénztárnoki állást, a titkos 
szavazás mellőzésével, töltötte be a közgyűlés, 
megválasztva felkiáltással titkárul Vedr es s  
Gyulát s pénztárnokul az eddigi pénztárnokot, 
Szuper  Károlyt.

A könyvvezetői állás betöltése azonban 
szintén titkos szavazás utján történt meg s a 
három jelölt közül az első szavazásnál egyik 
sem kapott absolut többséget, a mennyiben 
Kovács Istvánra 43-an, Mészáros Kálmánra 
31-en s Nádor Bélára 14-en szavaztak. A má
sodik szavazásnál Mészáros Kálmán csak 30 
szavazatot bapott Kovács István 46 szavaza
ta ellenében s igy ez lett a könyvvezetői ál
lásra megválasztva. A közgyűlés a választás 
eredményét zajos éljenzéssel fogadta.

A kongresszus ezzel, elintézve még a 
népszínház tagjainak s Solymosi Eleknek nyug- 
dijilletékük befizetésére vonatkozólag beterjesz
tett kérvényét, befejezte feladatát. Ribáry Jó
zsef elnök meleg szavakban ajánlotta az uj 
tisztviselőséget az egyesületi tagok figyelmébe 
s a közgyűlést berekeszté.

Ev. ref. egyházkerületi 
közgyűlés.

K olozsvár, máj. 18.

A választások.
A jelenleg is folyó egyházkerületi köz

gyűlés a ref. egyházban megürült sok fontos 
állomást volt alkotmányos jogai gyakorlata 
utján betöltenndő. Azért mondjuk, hogy volt, 
mert a választások már nagy részban megtör
téntek. Csupán két algondnok választása fog 
holnap délután még megtörténni.

A közgyűlés .szavazatszedő bizottsága 
időnként előterjeszté a szavazások eredmé
nyét, de mi nem tartjuk feleslegesnek, tekin
tettel azok fontos voltára, az eredményeket, 
a tudósítás keretén kívül, itt csoportosítani, 
a következőkben:

Tegnap, márczius 17-én, délután szavaz
tak a kolozsvári főtanoda természettudomány- 
mennyiségtani tanszékének, mely Debreczeni 
József halálával megürült, betöltésére. — Be
adatott 131 szavazat. Ebből S z a t h m á r i  
Ákos 79-et, Bartha Zsigmond 39 -et, Berényi 
János 7-et, dr. Fodor Ferencz 6-ot kaptak. 
Meglett tehát Szathmári Ákos.

Az egyetemes tanügyi bizottságba 4 rendes 
és 2 póttagságra beadatott 131 szavazat. Meg
választattak rendes tagoknak: P á r á d  i Kál
mán 116, Széke l y  Ferencz 98, Kerekes  
József 83, G á s p á r  János 81 szavazattal, 
póttagoknak: Bi har i  Sándor és D e m e t e r  
Sámuel.

A mai szavazás eredménye a következő:
Az orsz. segé l ya l ap v é g r e h a j t ó  

b i z o t s ágába  egy rendes és egy póttag he
lyére megválasztatott rendes tagnak 123 sza
vazatból Nagy Péter püspök 122-vel, póttag
nak Szás z  Károly min. tanácsos 77-tel. Ka
pott még a póttagságra Ková c s  Albert 43 
szavazatot.

A maros i  e g y h á z me g y e i  főgond
n oks á g r a  beadatott 122 szavazat. Ebből 
nyertek: Br. Bánf fy Zoltán 115-öt, Be- 
reczky Sándor 3-at és Ilyés Károly 3-at.

A széki  e g y h á z me g y e i  főgond
n o k s á g r a  beadatott 121 szavazat. Ebből 
kaptak: br. Bánf f y  Dezső 111-et és br. In- 
czédy Zsigmond l()-et.

A nagye nye d i  egyh ázközségi  fő
g o n d n o k s á g r a  beadatott 123 szavazat. Eb
ből kaptak: Kovács  Sándor 68-at, Kovács  
Gyula 52-őt és Gáspár  János 3-at.

III. ülés május 18. d. e. 9 órakor.
A tegnapi ülés jegyzőkönyvének felolvasása 

és hitelesítése után olvastattak a mára érke
zett elnöki beadványok:

Az állandó igazgató tanács évi működé
sét tárgyszó évi jelentésről szóló véleményes 
jelentés.

Tárgyaltatni fog.
A kérvényi bizottság előterjesztése a He

gyi Sándor, bonyhai lelkész, ellen beadott pa
nasz tárgyában. A bizottság azon véleménye, 
hogy bár a beadott levél szorosabb értelemben 
véve nem is panaszlevél, másfelől pedig, hogy 
az aláírások hitelessége is kétségbe vonható 
ugyan, mindamellett az ügyet le kell tenni a 
köztörvényszékhez, mely azt terjeszsze fel a 
püspökhöz, ki érdemlegesen határozand — el
fogadtatott.

B e n e d e k  Ferencz, küküllői esperes 
felszólalt a panasz alatt álló lelkész érdeké
ben, s miután ő a visitatio alkalmával Bony- 
hán példás rendről, a lelkész és hívek közti 
békés viszonyról győződött meg; alaptalan 
rágalomnak declarálja a nevezett lelkész ellen 
megindított panaszt, a melynek alaptalansága,

reménye szerint, a tárgyalás rendén kiderül 
(Helyeslés.)

Nagy  Péter, arra vonatkozólag, hogj 
a közgyűlés ez ügyben az ő bölcsességében 
bízik, tisztáztatni kívánja, miként értelmezi a 
közgyűlés az ő bölcsessége szerinti intézke
dést. Mert bölcsesség hatalom nélkül nem éi 
semmit.

Dr. J e n e i  Viktor, megjegyzi, hogy volt 
még ehhez hasonló fenforgó eset, s ennek el
intézése mindig a püspök belátására bízatott. 
Kéri az ügy beható vizsgálatát s elintézését a 
püspökre bízatni.

Ez ügy elintézése aztán, Jenei felszóla
lása értelmében, csakugyan a püspök belátá
sára bízatott.

Következett ezután a kaczkói missiona- 
riusi állomás kérdésének tárgyalása, melynek 
rendjén:

Na g y  Péter jelentést tett a közgyűlés 
által tavaly felállított kaczkói missionariusi 
állás állapotáról, mely lelkészi állás javadal
mazása 800 írtban állapíttatott volt meg. Ez 
állomás 5 évhez volt kötve. Ez állomást ő 
köröztette először; jelentkezett egy »lelkész, 
de ez qualifikálatlan volt. Köröztette másod
szor; a határidő lejárt, s mind ez ideig ismét 
csak egy jelentkezett, ki szintén nem alkal
mas. Ennek folytán kérdi, hogy mit szándék
szik tenni a közgyűlés? Óhajt-e újabban pályá
zatot hirdetni, vagy egy, vagy más részben 
más módósitást tenni a múlt évi határo
zatán ?

E jelentés élénk eszmecserékre és tár
gyalásra adott alkalmat.

Br. B á n f f y Dezső módosításokat aján
lott, melyek lehetővé tennék az állomás be
töltését.

Dr. K o v á c s  Ödön szerint, ha a mis- 
sionarius megvénül, vagy más ok miatt nem 
felelhet meg a czélnak, a kerületi közgyűlés 
ejtse módját, hogy az illető más állomást kap
jon. így tehát megint meg kell maradni a ré
gi gyakorlat mellett.

Ré t h i  Lajos tanfelügyelő indítványozta, 
hogy, miután itt hirteleni találgatásokkal a 
kérdést megoldani nem lehet, kérje fel a köz
gyűlés a püspököt, hogy, tájékozást nyerve, ja
vasatok alapján tárgyaltassék a kérdés. (He
lyeslés.)

Utána dr. S z á s z  Béla szólalt fel s ki
fejté, hogy az igazgató-tanácsban is az ügy 
többszöri conferálások, tanácskozások daczára 
sem volt megoldható. Kifejtette, hogy a mis- 
sionarius állomás állandósítása által a czél len
ne eltévesztve. Szükségesnek tartja körülte
kintésekkel módositásokat tenni a missiona
riusi állást illető múlt évi határazatra nézve.
A feltételek módosítását az állandó igazgató- 
tanácsra akarja bizatni s majd ennek alapján 
hirdetendő ki a kandidatio.

Nagy  Péter égető kérdésnek jelenté ki 
a gyors megoldást s kérte a közgyűlést az 
ügyet most, jelenben elintézni.

D e m e t e r  Sámuel, zágoni pap, indítvá
nyozta a missionariusi fizetésnek 1000 írtra 
való felemelését. Ez utón, a feltétel kecsegtető 
lévén, pályázó is akad könnyen.

Nagy Lajos pártolja a Ré t h i  Lajos 
nézetét s az ügy tárgyalását a holnap dél
előtti ülésre kívánja kitűzetni.

Br. B á n f f y Dezső, ellentétben előtte 
szólóval, kijelenti, hogy ma e tárgyban ér
demlegesen lehetne határozni s nézetét indo
kolja is.

S z á s z  Domokos ezeket mondá: Daczá
ra annak, hogy a missionariusi fizetés tisztes
séges és munka nem nagy, még sem akadnak 
pályázók. Felfogja ugyan szóló az állandó igaz
gatótanács aggodalmát, hogy az állandósítás
sal a kitűzött czél van eltévesztve, de nem 
véli indokoltnak az állomás időhöz kötését s 
ezért kéri az állomás állandósítását.

Ezután Na g y  Péter a közgyűlés kívá
natéra felolvassa az állomásra vonatkozó ja
vaslatát, mely szerint:

1) Ha az illető missionarius 10 év el
telte után nem kapna állomást, gondoskod
jék elhelyezéséről az egyház-kerületi gyűlés;

2) A kandidálást illetőleg a n.-enyedi 
theologiai fakultás nyilatkozata legyen irányadó 
a folyamodókat illetőleg, s ennek alapján az 
igazgatótanács rendelje ki a missionáriust. (He
lyeslés.)

I n czédi  Sámuel,ezredes, inkábba Szász 
Domokos főjegyző javaslatát pártolja, mely az 
állandósítást javalja, meggyőződését arra ala
pítván, hogy, bár, a 10 évi missionariusi mű
ködés eltelte után, adhatna az egyházkerületi 
közgyűlés az illetőnek más állomást, de erre 
Ígéretet tenni a közgyűlésnek joga nem lehet. 
Nem látja át, hogy, ha az igy állandósított 
lelkész beteg, öreg lenne, a kötelességteljesi- 
tés hiányt-szenvedésében miért lenne ő hibás? 
Lehet ezen segíteni helyettesítés, vagy káplán 
által, a mint ez gyakorlatban szokott lenni.

R ó t h Pál nincs abban a nézetben, hogy 
valakinek a képességét 5—10 évhez lehetne 
kötni, sőt a lelkészeknek a pályázástól való 
tartózkodását éppen az időhöz-kötöttségnek 
tulajdonítja. Csatlakozik a dr. Szász Béla in
dítványához, mely a pályázati feltételek mó
dosítására vonatkozik.

L á z á r  Mihály szintén pártolja a Szász 
Domokos javaslatát. Feltétetni kívánja a kér-

dést: 10 évre választják meg a missionáriust, 
vagy állandósítják ?

Nehányan még szólották s szavazással, 
nagy szótöbbséggel, a missionariusi állomás 
á l l a n d ó s í t á s a  lett elfogadva.

Br. Bánf fy Dezső szorosabban körvo- 
naloztatni kívánja az állandósítás fogalmát 
azon értelemben, hogy különös tekintettel le
gyenek a missionariusra. (Helyeslés.)

Dr. J e n e i  Viktor javasolja, hogy, bár 
a kaczkói missionariusi állomás állandósittatik. 
azért joga legyen az állandó igazgató-tanács
nak administrative intézkedni és az illetőt, ha 
kötelességeit nem teljesitné, vagy arra képte
len lenne, időközben is elmozdítani. (Helyeslés.)

A javaslat ily értelemben újólag elfo
gadtatott.

Ezután következett a kepeváltsági ala
pokból az egyházi hivatalnokok kepéjének rész
leges megváltását tárgyazó igazgatótanácsi ja
vaslat.

Az igazgatótanács javaslata oda irányult, 
hogy a kepeváltsági-alap a központból kezel
tessék, ezzel szemben D e m e t e r  Sámuel azt 
javsolta, hogy ne a központban kozeltessék, 
hanem künn az egyházközségeknél hagyassák.

Nagy Lajos ajánlta, hogy a kepealap 
központi kezelése bízassák az állandó igazgató- 
tanácsra.

Dr. S z ő t s  Emil helyesli, hogy a köz
ponti kezelés az állandó igazgatótanácsra bí
zassák. Csak megjegyezni kívánja, hogy ez 
alap, mely idővel nagyra növi ki magéit, ga- 
rantirozva legyen azáltal, ha nem értékpapí
rokban vagy takarékpénztárban tétetik le, me
lyek az értékcsökkenés eshetőségének vannak 
kitéve, hanem fekvőségekbe, birtokokba. (He
lyeslés)

Ellene szólt még a központi kezelésnek 
Sz a b ó  Sámuel tanár, jelezve, hogy mig ez 
intézkedés által egyfelől egyes egyházközségek 
autonómiája szenved csorbát, másfelől akkor, 
a mikor önállóan kellene működni, nem tud
nak.

Beszéde élénk helyesléssel találkozott.
Végre elfogadtatott a központi kezelés, 

kivétetvén némely egyházközségek, melyekre 
nézve meghagyatott a saját-kezelés.

A kepeváltságra vonatkozó ig. tanácsi 
javaslat 3. és 4-ik pontja változatlanul elfo
gadtatott.

B o d o r  Antal olvasta ezután a zágoni 
ev. ref. egyházközség kepeváltság iránt benyúj
tott kérvényét.

Dr. S z á s z  Béla, hivatkozással a sza
bályrendeletre, e tárgy fölött napirendre kíván 
térni, kiadatni kívánja azt az állandó igazgató- 
tanácsnak. Indítványa elfogadtatott.

Következett az igazgatótanács egy má
sik javaslata, mely szerint mindazon egyház- 
községek, melyek a lak és papbér 400 frtnyi 
minimumát megadni képtelenek, utasittatnak 
vagy pap-tanitói állomás rendszeresítésére, vagy 
leány-egyházközségekké átalakulni már a leg
közelebbi egyházkerületi közgyűlésig. — Elfo
gadtatott.

Gyárfás Domokos a szavazatszedő bi
zottság nevében, a tegnap délután 4 és 6 
óra és a ma délelőtt megejtett szavazások 
eredményét, melyet tudósításunk élén vesznek 
olvasóink.

Ezzel az ülés eloszlott.
Ma délután 4 órakor a szebeni egyház

megye és a n.-sajói káptalan algondnoki állo
másaira történik szavazás. Az ülés ma délu
tán 5 órakor folytattatik.

SZÍNHÁZ, ZENE.
A téli színházban tegnap fejezték be az 

előadásokat, „ Od e t t e “ drámával. A szépszá
mú közönség, melynek nagy része idegenek
ből telt ki, tetszéssel kisérte az előadást. — 
Ma a nyári színházat nyitják meg, Szigligeti
nek „ Má t y á s  k i r á l y  l e s z“ czimü szín
müvével. Holnap „Borgia Lucretia“ és vasár
nap a „Hu s z á r c s i n  y“ kerül színpadra.

NYÁRI SZÍNHÁZ.
Nyári bérlet. Szünet.

Kolozsvár, 1883. májas 111.
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Alfonzo . 
Gennaro 
Gubetta 
Maffio .

E. Kovács. 
Tolnai A. 
Mátrai B.

. Szacsvay.

Borgia Lucretia.
Dráma 3 felv. Irta Hugó 

Viktor.
Személ yek:  

Lucretia . . . Gläzer H.

Apostolo 
Ascanio . . . 
Olofcrno . 
Rustighello 
Negroni

Vemlrei. 
Lubinszky 
Zilahi Gy. 
Váradi A. 
Dömjéu U.

Kezdete 71 .. órakor.

A h iva ta los lapból.
0 császári és Apostoli királyi Felsége, f. évi 

május hó 6-án Schönbrunnban kelt legfelső elhatáro
zásával, Ti mon N á n d o r  alezredesnek, a hunyadi 
19-ik számú honvéd-zászlóalj parancsnokának, a meg
tartott felülvizsgálat alapján mint „rokkantának, nyug. 
állományba helyezését elrendelni és nevezettnek ez al
kalommal a czimzetes ezredesi jelleget díjmentesen 
legkegyelmescbben adományozni méltóztatott.

Ifjabb gróf Ráday Gedeon,  s. k.

NAPI HÍREK
Kolozsvár, május 18.

A mai szám tartalma: A megyék és a 
n e m z e t i s é g i  p o l i t i k a  (m.) — A csángók hely
zete. - A Gazdakörből. — A m. tud. akadémia nagy- 
gyűlései. — Az uj királyi palota. — Levelezés:  
Szilágy-Somlyó. — Spor t :  Budapesti ügetőverseny. 
— Szinész-congressus. — Ev. ref. egyházkerü
l e t i  k ö z g y ű l é s .  — Színház, zene. -  A hivata
los lapból. — Napi hírek — Gyászrovat. — A vilnai 
hóhér. — Idegenek névsora. — Csarnok: E g y 
turco f o g a i ;  Musset Bál elbeszélése, fordította báró 
Bánffy Farkas (folyt.) — Közgazdaság:  Még egy
szer a inarhahus-árulás (K. B. D.) Vegyesek. — Nyilt- 
tér. — Hirdetések.

Tárcza: Cs á ng ó  dal. — A nők szélié
in e s s é g e ;  Julos Claretie után.

* K o lo zsm eg y e  kö zg y ű lést tar
tott ma, gróf E s t e r h á z y  Kálmán főispán 
elnöklete alatt, ki az ülés megnyitására Mats- 
k á s i  Péter elnöklete alatt br. Jósika Samu, 
Szabó József, dr. Farkas Lajos, Gyárfás Be- 
nepek és Paál Gyula tagokból álló bizottság 
által hivatott meg. A főispáni megnyitó után 
Bún is István főjegyző adta elő a miniszteri 
leiratokat, melyek közzül megemlitendőnek tart
juk, hogy a közigazgatási tisztviselők részére 
adandó vasúti kedvezmény-jegyek tárgyá
ban az országgyűléshez felirat fog intéztetnis 
támogatásra az összes törvényhatóságok felké
retnek, s reméljük, hogy ezen kezdeményezés 
folytán azon anomalia, a mi az állami-és köz
igazgatási tisztviselők között e tekintetben fenn
áll, elenyészni fog; a megyei tisztviselők nyug
díj-szabályrendelete a miniszteri leirat alap
ján módosittatott. A közmunka- és közleke
désügyi miniszter azon leiratára, melyben tu
datja, hogy Székely J. kir. főmérnök nyugdijaz- 
tatván. az építészeti hivatal vezetésével B u- 
csi József főmérnök bízatott meg, az állan
dó választmánynak főjegyző által előadott vé
leménye alapján Székely János kir. főmérnök 
hosszas és a megye érdekében tett hasznos 
működéséért jegyzőkönyvi elösmerés szavaz
tatott meg, mit Gyarmathy Miklós alispán 
lelkes szavakkal indokolt, majd Bucsi  
főmérnököt, a bizottság tagjai éljenzése kö
zött üdvözölte, ki, ezen üdvözletét meghatot
tál! megköszönvén, csak addig kért támoga
tást, mig a megye érdekében fog működni. 
Bucsi főmérnök nyilatkozata a legjobb benyo
mást tette. Majd soron kívül tárgyalás alá vé
tetett a megye S járásra leendő beosztása iránti 
javaslat s a tisztviselők fizetésének megállapí
tása. A tárgyalás megkezdése előtt. Gyarma
t h y  alispán a maga és az összes tisztviselők 
nevében kijelentette, hogy a mo ryei tisztvise
lők sem a tanácskozásban, sem a határozat 
hozatalában részt venni nem fognak s egyúttalel
hagyván helyét, a többi tisztviselőkkel együtt a 
termet elhagyta, egyedül a jegyzők maradtak 
helyt. A t iszti ügyészt ez időre D e á k y Albert h. 
tiszti ügyész helyettesítette. Ezután megállapit- 
tatott a megye beosztása 8 szbirói járásra, Gya
lu, B.-Hunyad, Hidalmás, Tűre, Kolozsvár, Mocs,
M.-Örményes és Teke központokkal. Majd meg- 
állapittatott a tisztikar létszáma s ezután meg- 
állapittatott az államjavadalmazás beosztása. A 
62,100 frtot tevő államjavadalmazásból 1)244 
frt, dologi kiadásokra fordittatni határoztatok s 
a fenmaradó 55,956 frt a tisztviselők fizeté
sére fordittatni határoztatok a következő 
arány szerint: alispán 2400, főjegyző 1800, 1. 
alj. 1100, Il-ik 1000, 111. 900, árvsz. ein. 
1300, árvsz. ülnök 1100, árvsz. jegyző 900, 
főorvos 900, tiszti ügyész 900, pénztárnok 
1200, ellenőr 900, számvevő 900, alszámvevő 
800, levéltárnok 900, iktató, kiadó, árvsz. 
irattárnok 700—700 forint, központi Írnok 
560 frt, szolgabiró 1300 frt, segéd szolgabiró 
800, szbirói írnok 450, közig, gyakornok 360 
frt, járási orvos 500, állatorvos 500 és 400. 
E megállapítás után a szervezési szabályren
delet egész terjedelmében módosítás alá kerül
vén, a módosítási javaslat egész terjedelmé
ben elfogadtatott. Áz ülés 1 órakor ért véget. 
Holnap folytatva lesz. (—b.)

* S z a th m á ri Á kost, nagybecskereki 
gymnasiumi tanárt, a ref. egyházkerületi 
közgyűlés, mint az mai számunk tudósításá
nak élén olvasható, a helyi ref. főtanoda ta
nárának választotta. Szathmári városunk szü
lötte, s kitűnő szakképzettségéről széles kör
ben ismeretes. Egy külföldön is méltányló el
ismeréssel fogadott munkája is jelent meg, 
nemrég „Spectralanalysis“ czimen. Méltán 
gratulálhatunk úgy a főtanodának a válasz
tás által nyert kitűnő tanerőért, mint az uj 
tanárnak a kitüntetéséét.

* V id é k i ta k a rék p én z tá r. Nyá- 
rád-S z ere d ár ól Írják lapunknak, hogy ott 
takarékpénztár felállítását tervezik. Ez érdek
ben e hó 30-ra értekezlet hivatott össze, mely
nek feladata lesz az alakulás előkészleteit meg
állapítani, s ezek végrehajtására egy bizott
ságot kiküldeni. Életrevaló terv, melynek si
keres keresztülvitele könnyen hozzáférhető, 
olcsó hitelforást fog nyitni az egész környék 
birtokosságának. Jó eredményt kivánunk a 
kezdeményezők hasznos fáradozásához!

* M aro s-V ásá rh e ly rő l írják lapunk
nak e hó 17-ről: Bukovinai vendégeink reg
gel 8 órakor utaztak el városunkból. A város-
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gedélyezett a m. kir. belügyminisztérium. Ezek 
közt eredeti névre volt 784 német, 197 szláv 
és 84 egyéb nevű ké r vénye ző .  Ezek csa
ládtagjaikkal együtt 2103 személyt tesznek 
ki s igy átlag 2 személy esik egy névmagya- 
rositási kérvényre. Ma g y a r o r s z á g o n  s z ü 
l e t e t t ,  de külföldön tartózkodó volt kérvé
nyező 15 kü l f ö l d i  s z ü l e t é s ű ,  de itt meg
honosodott volt 39 kérvényező. Val l ás  sze
rint legtöbb izraelita volt, t. i. 560, utána 

j róm. kath. 410, ágostai hitvallású evangélista 
56, helvét hitvallású evangélista 19, görög 

I katholika 18 és görög keleti 2. Fog l a l ko-  
j zás s z e r i n t  pedig az úgynevezett intelli- 
j gentia van legjobban képviselve, azután ake- 
I reskedői és iparos osztály, kisebb számban a 

közbirtokosság, mig az úgynevezett népből alig 
egynéhány. Volt pedig a kérvényezők közt: 
állami, megyei és városi tisztviselő 196, tár
sasági és magán 84, pap, tanár, tanító 93, ta
nuló 75, katona 33, orvos 29, ügyvéd 13, 
mérnök 6, művész 7, hirlapiró 5, gyógyszerész 
12, önálló kereskedő 89, kereskedő-segéd 69, 
önálló iparos 89, iparos-segéd 46, birtokos 
32, napszámos 3, ismeretlen foglalkozású volt 
184. Az utóbbiaknak kinyomozása a hatósá
gok teendője volna, de hát találkozik olyan 
is, a ki ezt tenni elmulasztja s innen aztán a 
sok ismeretlen foglalkozású.

* A  fü rd ő id én y  F. é. május hó 15-től 
szeptember végéig a m. kir. államvasutak, va
lamint a kassa-oderbergi és magyar-éjszakke- 
leti vasút nagyobb állomásairól Szliácsra, Pá
rádra, Viehnyére, Szklenóra, Kácsfürdőre, Stub- 
nyafürdőre, Ajnácskőre, Sőregre, Élőpatakra, 
Báznára, Tusnádra, Borszékre, Korytniczára, 
Tátrafüredre, Uj-Tátrafüredre, Alsó-Tátrafüred- 
re, Poprádra, Gánóczra, Lublóra, Lucsivnára, 
Bártfára, Csorbára, Feketehegyre, Luczkyra, 
Szobránczra, Vilikre, Szoly va-Hársfalvára, Ránk- 
Herleinra, Balatonfüredre, Zaisonra, Bikszádra 
és Rozsnyóra szóló 331/a°/0-aI mérsékelt s két 
havi érvényességi tartalommal biró fürdőme- 
net-térti jegyek fognak kiadatni. A jegykiadá
si állomások jegyzéke, a jegyek árai és az ide 
vágó határozmányok a már kiadott falragasz- 
alakú hirdetményekben foglaltatnak.

* A  fővárosi p ék ek  s tr ik e ja  szü- 
nőfélben van, mert a mesterek közül többen 
hajlandóknak nyilatkoztak a legények által 
tett követeléseket részben teljesíteni, sőt egye
sek ezt már edd igeié is megtették. A sütő
ipartársulat tegnap délután tartott választ
mányi üléséből a következő felhivást intézte 
a főváros összes sütőmestereihez: A budapesti 
stttő-ipartársulat alólirott elnöke, tekintettel 
a beállott abnormis munkaviszonyokra, bátor
kodik az összes, a budapesti sütő-ipartársu- 
laton kívül álló fővárosi sütödék tulajdono
sait is, szombaton, f. hó 19-én, délután 3 és 
fél órakor a Mátyás királyhoz czimzett ház 
(kerepesi ut 19. sz.) termében tartandó érte
kezletre meghívni. Napirend: a strike-ügy és 
az üzletszabályzat. Budapest, máj. 17. 1883. 
Matheidesz István, a budapesti sütő-ipartár- 
sulat elnöke. — A strikeoló legények nagy

végéig a tanács, rendezőbizottság és székely- 
nők társulatának képviselete kisérte ki a há
lálkodó székely atyafiakat, kik Csapó-Radnóth- 
ra ebédre, Maros-Ludasra vacsorára igyekez
nek megérkezni. — Heti vásárunk élénk láto
gatásnak örvendett. Különösen a törökbúzát 
szedték 6 frt 25—30 kr. — Időjárásunk me
gint esőre fordult. A gazdaközönség aggódik 
a munkafennakadás miatt.

* Á rv iz  K ézd i V ásá rh e ly en . Kel
lemetlen pünkösdi napra virradóit Iíézdi-Vá- 
sárholy Kanta-részi lakossága, mint a „Sz. 
N“.-ben olvassuk. A 12-én délután megeredett 
és másnap reggelig tartó szakadatlan eső miatt 
ismét megdagadt a Torja pataka s olyan ára
dást okozott, minőt e városrész még nem ta
pasztalt. Ha úgy pár hüvelyknyi magasságra 
áradt volna a viz, a kantai róm. kath tem
plomba is behatolt volna. Az úgynevezett Uj- 
utat teljesen tönkre tette; a közlekedés e 
miatt ezep vonalon lehetetlenné vált; 6—800 
hold területű szántó és kaszáló egészen viz 
alatt áll. Ezrekre menő kár ismételten és han
gosan követeli ezen patak szabályozását, de a 
városi tanács még ilyen komolyan intő jelek 
után sem hajlandó a kezdeményezés üdvös 
szerepére, hanem tétlenül nézi az elemek rom
bolását.

* A z o jto z-u ti in ség i m u n k án á l
a múlt héten már hétszáztizennégy egyén volt 
alkalmazva, kik 1600 méter hosszúságban vé
geztek nyers földmunkát. A szerszámkészletet 
ismételten szaporítani kellett és kilátás van 
arra, hogy a munkások száma pükösd után 
még növekedni fog, ha a múlt hetihez hason
lóan kedvező lesz az időjárás.

* N a g y v á ra d i c z ig á n y z e n e k a r  fog
ma este az „Újvilág“ helyiségeiben játszani. 
Ez Pócsi Laczi Élőpatakra utazó zenekara. E 
miatt a Felbinger Károlin bűvészeti mutat
ványai melyek, tegnapi lapunk hirdetési rova
ta szerint, ma voltak megtartandók, máról 
elmaradnak s vasárnap estve 8 órakor a Stad- 
ler-kertben fognak megtartatni.

* A m a g y a r  n y e lv  és az  o sz trá k  
m agyar b a n k  Székesfehérvár városa pa
naszt emelt a belügyminiszternél, hogy az osz
trák-magyar bank jelzálogkötvényei német sző- 
vegüek. A belügyminiszter most visszairt, hogy, 
noha a jelzett bank magyar szövegű kötvé
nyek használatára nincs kötelezve, mindazon
által az általános óhajnak eleget akarván ten
ni, a pénzügyminiszter közbejárása után, a 
bank főtanácsosa azon ígéretet tette, hogy ez
után magyar-német szövegű jelzálogkötvénye
ket is használatba fog venni. A német szö
veg nem mellőzhető, tekintettel a bank sze
mélyzetére, úgy azon körülményre, hogy per 
esetén az a bécsi cs. kir. törvényszéknél in- 
dittatik meg, végül azon körülményre, hogy 
vitás esetekben a német szöveg az irányadó.

* Az első v a llo m ás S p an g a  e l
len. A budavári rablógyilkosság ügyében el- 
fogottak egyike, Jávor János, mint a „N. P. 
Journal“ jelenti, beismerte, hogy a kést, mely 
mint corpus delicti a vizsgáló bírónál van, 
Spanga Pál megbizásából vette meg, még pe
dig Tamedly kecskeméti-utczai vaskereskedő
nél. Jávor továbbá fontos felvilágosításokat 
adott volna a vasgyüriikről és kapcsokról, me
lyekkel a kötél oda volt erősítve a Mailáth- 
palota erkélyéhez. Ezeket a tárgyakat is ő 
szerezte be. A kötelet illetőleg bizonyítékok 
vannak már Spanga ellen. A vizsgálat jelen
leg a vádlottak előéletére vonatkozó adatokat 
gyűjti.

* Ö röm ében m eg ö rü lt. A harma
dik hazatelepítő csángó-csoportban volt egy 
Mákszem Antal nevű csángó is, kinek meg
indító sorsát a Szeg. Napló a következőképen 
beszéli e l: Mákszem Antalt, ki 38—40 éves 
lehet, mindegyikük józaneszü embernek is
merte Józseffalván, de arra valamennyien em
lékeznek, hogy ő rajongott leginkább a falu
ban a Magyarországba költözésért. Már a má
sodik csoporttal el akart költözni, de anyagi 
körülményei még akkor lekötötték. Mikor 
most útra keltek, ő volt az, a ki legjobban 
ujjongott örömében s nagy öröme a haza ha
tárán belől — öntudatlan, folytonosan tartó 
nevetésbe ment át. Eleinte nem tűnt fel sen
kinek értelmetlen beszéde, csak mikor látták, 
hogy Mákszem az utón erdőnek, mezőnek ka
lapjával integet s üdvözletül nagyokat kiált, 
vették észre, hogy meg van zavarodva. Vol
tak, a kik meg is siratták, mikor a fűzfaer
dőt kaczakva üdvözölte s az elszálló madár
ral szóba állt, kalapját folytonosan a levegő
ben lobogtatván. „Isten éltesse a magyart!“ 
„Isten áldja a magyar testvéreket!“ hangzott 
kiáltása az egész utón a szegény őrültnek. 
Eleinte csak meg voltak vele elégedve, mert 
szelíd volt, de Szentes alatt hirtelen vadabb 
lett s verekedni kezdett. Majd ismét lecsen- 
desült és nyugodt volt egészen Szegedig, mi
kor is a hajón egyszerre újra dühöngni kez
dett. A szegény őrültet fültünés nélkül kór
házba szállították.

N év m ag y a ro sitá s i s ta t is t ik a . Az
1882-diki egész évben 1065 névváltozást en-

része még most is a rákospalotai erdőben ta
nyázik, hol a legcsendesebben viselik ma
gukat.

* B o szo rk án y -p ö r A Nagyváradon 
megjelenő „Szabadság“ Írja: A járásbíróság 
előtt egyik szomszéd községben bepanaszolt 
egy atyafi egy öreg asszonyt a községi bíró
nál azért, hogy elfogta a tehene tejét. A bölcs 
biró kimondotta a végrehajthatlan határoza
tot, hogy t. i., a vén asszony köteles vissza
adni az elfogott tejet a tehénnek, különben 
fizet 3 frtot. Az öreg asszony becsületsértési 
pörbe keverte a jámbor atyafit a járásbíróság 
előtt, azonban kérelmével elutasították, mivel 
az, ha valakit boszorkánynak neveznek, nem 
becsületsértés. Most már a panaszkodó atya
finak a fejéből még a pópa sem veri ki azt a 
hitet, hogy az öreg asszony csakugyan boszor
kány, mert a járásbíróság nem adott neki 
igazságot.

* I r -h ir  mindennap van a lapokban. A 
féniek mindennaji beszéltetnek magukról. Teg
napelőtt is Bubiinban gyűlést tartott az ir 
nemzeti liga. Parnell távollétében Biggar fog
lalta el az elnöki széket. Többen a pápának 
az írországi püspökhöz intézett levelét vitat
ták. Biggar kijelentette, hogy mély tisztelet
tel kell fogadni a pápa szavait, azonban az 
ir pártnak világosan kell kifejezésre juttatnia 
nézetét. Mayne kifejté, hogy a nemzeti párt, 
miként. O’Connel is tévé, vallási ügyekben 
fog ugyan Rómától tanácsot kérni, de nem 
politikai ügyekben. A pápa a katholikus egy
ház feje, Parnell pedig feje a politikai egy
háznak ; az ir nép Parnellt követi, mig Íror
szág függetlenségét kivívja. Hogy gyűlés után 
„ülés“ jöjjön, egy füst alatt azt is megemlít
jük, hogy Balinában (Mayo grófság) tegnap
előtt hat egyén fogatott el, kik azzal vá- 
doltatnak, hogy múlt évben a földbirtokosok 
meggyilkolását ezélzó összeesküvésben részt 
vettek. Az elfogattak lakásain fegyverek, re
volverek és pokolgépek találtattak.

* F o g a t fogért, szem et szem ért. 
Ez a féniek programmja. Most is az ir-ame-

rikai újságok, engesztelésül a phönix-parki 
gyilkosok perében elitéit Brady kivégezteté- 
seért, magasrangu angol hivatalnokok meggyil
kolását kívánják s elég érthetően czélozgatnak 
arra, hogy jó volna Lome márkit, Kanada kor
mányzóját és az angol királynő vejét is fel
venni az áldozatok listájára.

* P erelő  p áp a i örökösök. IX. Pius 
örökösei, tudvalevőleg, pert folytatnak az olasz 
kormány ellen azon czélból, hogy a garanczia- 
törvény értelmében megkapják a pápának ural
kodása utolsó öt éve alatti — IX. Pius által 
soha igénybe nem vett — dotaczióját. Mintegy 
tizenhét millió franknyi összeg forog szóban. 
Az első bíróság előtt az örökösök ellen dőlt 
el a per; a felebbezési bíróság a legközelebbi 
napokban tárgyalja a pert. Eldöntése azonban 
alig lehet kétséges, mert IX. Pius csak úgy, 
mint a mostani pápa, mindig visszautasította 
e dotacziót.

* Tűz az  am ste rd am i k iá l l í tá s 
ban. Az amsterdami kiállítás német osztálya 
nagy veszélyben forgott e hó 12-én. Az exo- 
tikus növények pavillonjában, melyet erősen 
fütenek, vigyázatlanságból a kárpit egy része 
meggyuladt. Az ott állomásozó tűzoltók és 
franczia munkások rövid idő alatt elfojtották 
a tüzet. A veszély annál nagyobb volt, mert 
a pavilion és a német osztály között levő 
kis térségen üres fa-ládák voltak felhalmoz
va, a melyek könnyen meggyuladhattak volna.

* É rd ek es  ep izódo t jelentenek Ber
linből, az egészségügyi kiállítás helyiségeiben 
Vilmos császár által tett látogatásról. Karlsbad 
pavillonjában egy serleget mutattak be neki, 
melyet a fürdőben való 1863-ki tartózkodása 
alkalmával használt s a melyet a fürdőigazga
tóság emlékül megőrzött. A császár e serleg 
megpillantásakor a következőket beszélte el 
akkori karlsbadi tartózkodásáról: „Egy éjjel 
azt álmodtam, hogy a gyógykutnál vagyok s 
egy férfi mérgezett serleget nyújt nekem át. 
Felébredvén, nevetnem kellett az álom fölött, 
mert a kutnál reggelenkint egy igen csinos 
leány nyujtá át nekem e serleget, a kiről bi
zonyosra vehettem, hogy nem tör életemre. E 
reggelen a megszokott órában mentem a kút
hoz és a leány helyett egy férfi szolgát talál
tam ott. Visszaemlékezvén az álomra, egy pil
lanatig meglehetősen kellemetlen érzés fogott 
el s haboztam, ha elfogadjam-e a serleget; de 
csakhamar leküzdtem a bizalmatlanságot s igy 
szólék magamban: „A jó karlsbadiaknak csak 
nem lesznek gyilkos terveik.“ Aztán rátekin- 
ték a jámbor emberre s a kedélyes környezet
re és egyhuzomban kiüritém a serleget. Ter
mészetesen nem ártott meg; ellenkezőleg — 
Karlsbad akkor nagy hasznomra volt.

* H u sz o n h a t ó ra i b eszéd e t t a r 
to t t  Britt-Columbia állam törvényhozó testü
letében De Cosmos képviselő. A beszédet a 
nevezett képviselő a gyarmatosok érdekében 
mondotta, kiket a törvényhozó testület több
sége egy ellenök irányuló törvényjavaslat el
fogadása által meg akart fosztani bizonyos föld
területtől. A javaslat csak úgy válandott tör- 
vénynyé, ha másnap délig szentesittetik. Ezt 
megakadályozandó Be Cosmos, a kisebbség ré
szére, a gyarmatosok pártjára állott és dél
előtti 10 órakor kezdvén el beszélni, egy foly
tában beszélt másnap délig. Elérte czélját, de 
ő maga teljesen‘kimerült. Kiszáradt ajka vér
rel volt borítva és ájultan rogyott össze.

* L áz ad ás  B u lg á riá b a n . Bulgáriá
ban titkos forradalmi bizottság kiáltványát kö
rözik, amely l á z a d á s r a  i z g a t j a  a n é p e t  
a zsarnok és kegyetlen kormány ellen. A ki
áltvány többi között azt mondja, hogy a bol
gár nép megérett már a szabadságra és meg
elégelte a muszka igát. Ennél még a török 
uralom is jobb volt, mert nem volt oly kímé
letlen. A proklamácziót eddig 17 város tette 
magáévá.

* Pof, ren d je l és e lfoga tások . A
felpofozott Apuchtin kurátort ugyanazzal a 
rendjellel tüntették ki, melyet az orosz bel
ügyminiszter visel s azonfelül 25,000 rubel
nyi f á j d a l o m p é n z t  is adtak neki, a mi
ért felpofozták. A pétervári pályaudvarban 
macskazenével fogadták Apuchtint, minek kö
vetkeztében több tanulót letartóztattak. A 
legutóbb lezajlott diákzavargások miatt hat 
tanulót szülőhelyére tolanezoztak. Az egyete
men tegnapelőtt hirdették ki az Ítéletet. Az 
épület előtt s az udvaron tömérdek csendőr 
ügyelt a rendre. A felolvasott ítélet 200 ta
nulót illet; 34-et egy évre zártak ki, 83-at 
két évre, 8-at három évre, a többit megdor
gálták s csak kettőt mentettek föl. Az Ítélet 
rendkívül rósz hatást tett a városban. S mind
ez egy pofért!

* C hili és P e ru  k ib é k ü lte k . Val-
paraisoból érkezett jelentés szerint Chili és 
Peru aláírták a békeszerződést, melynek ér
telmében Peru Tacua és Ariea tartományokat 
tiz esztendőre Chilinek engedi át, mely idő 
leteltével népszavazás utján fog eldöntetni, 
hogy e tartományok melyik országhoz csatol- 
tassanak. Az illető állam, mely a tartomá
nyokat megkapja, a másik állam részére kár
pótlást fog fizetni. E békeszerződés hosszas- 
háborúnak és kegyetlen vérengzéseknek vetett 
véget

* D y n a m it h e ly e tt  fü ré szp o r. 0 'Do
novan Rossát, a ki minap egy amerikai lap
ban mindenféle számításokat közölt az ango
lok levegőbe röpitéséhez szükségelt robbantó 
anyagok mennyiségéről, valaki szépen lefőzte. 
A hírhedt „dynamitista“ ugyanis a napokban 
a postáról kis ládát kapott, mely ott gyanút 
keltőén nézett ki, hogy ő nem akarta kinyit
ni, még csak rá se mert nézni. Felszólította 
a levélhordót, hogy menjen el vele a tüzér
laktanyába ; ott nagy óvatosan kinyitották a 
ládát és találtak benne — f ü r é s z p o r t .

* M odern am azonok . Konstantiná
polyi hirek szerint a bitiisi kormányzó köze
lebbről a kurd-nők létszámának statistikai ösz- 
szeállitását rendelte el a rizani kerületben. A 
rizani gyöngéd nem képviselői azonban az ilyes 
népszámlás ellen nagy ellenszenvet látszottak 
tanúsítani és elhatározták annak meggátlását. 
Midőn a Kaimakam mindezek daczára, kato
nai fedezet alatt, megkezdte a kormányzói 
rendelet foganatosítását, 500 vérszomjas kurd- 
nővel találta magát szemben, kik őt, katonái
val együtt derekasan elpüfölték s megszalasz
tották. A Kaimakam Biltisből katonai segélyt 
kért. —

* H áro m szo r e ltem etve . Oranban 
nem rég egy Fouques nevű franczia mészáros 
halt meg, a kiről a „Montallas“ azt Írja, hogy 
háromszor temették el. Először 1848-ban me
rült Fouques halálos álomba s halottnak vél
ve, koporsóba tették. Már a temetőbe vitték, 
mikor felébredt s a koporsó födelén addig dö- 
römbözött, mig kiszabadították. Tizennyolcz 
évvel később kolerába esett s akkor szintén 
már a leszögezett koporsóból vették ki. Mikor 
harmudszor hunyta le pilláit, mindent elkö
vettek, hogy felélesszék, de már ez egyszer 
csakugyan igazán meghalt.

Gyászrovat.
Alólirottak szomorúan tudatják, hogy 

Soósmezei özv. Vajda Mihályné, szül. J e n e y 
J ó z é f a életének 63-ik, özvegységének 9-ik 
évében f. hó 15-én esti 10 órakor, több heti 
szenvedés után, agyszélhüdés következtében 
meghalt. Székely-Udvarhelyt, 1883. május 16. 
Béke poraira! Dr. Vajda Emil, az elhunytnak 
bánatos fia. Tamásy Adél, a bánatos jegyese, 
és ennek résztvevő szülői: Tamásy Sándor, 
Kolozsvár város tiszti ügyésze, Buczy Adél, s 
leányuk Erzsi. Soósmezei Vajda László, nyu
galmazott min. titkár.

*
Be r e c z k i  F e h é r  J á n o s ,  a Székely

föld közéletének egyik lelkes bajnoka, f. hó 
14-én Bereczkben meghalt. Alig volt Három- 
székmegyében munkásabb és a közügyért lel- 
kesültebb férfi e század első felében nálánál. 
Nemcsak reorganizálni törekedett Bereczk vá
rost gazdasági és erkölcsi értelemben, hanem 
mindvégig tevékeny részese volt a törvény- 
hozásnak is. Nem kis szolgálatokat tett a 
közügynek mint követ; már 1838 óta ren
desen résztvett az ülésszakokban. Az unió 
kikiáltásakor is képviselte a taxális Bereczket. 
A szabadságharcz folyama alatt tanúsított ha
zafias magaviseleté miatt későbben N.-Szeben- 
ben volt letartóztatva, honnan hazakerülvén, 
tanácsaival szolgálta polgártársai érdekeit, a 
nélkül, hogy a felajánlott fényes helyzetet, 
mely hazafiságával ellenkezett, elfogadta vol
na. Utoljára, az alkotmány visszaállításának 
korszakában, az 1866—1868. országgyűlési 
ciklusra választotta meg hálás városa követ- 
jévé. O a Nyári Pál elnöklete alatt a „me
gyék, városok és községek rendezésére kikül
döttválasztmánynak“ volt tevékeny tagja. Utol
só beszámoló beszéde a bizottsági jegyzőkönyv
be van iktatva. A sok küzdelmet átélt férfi 
végre testileg megtörve vonult nyugalomba; 
emlékét azonban őrizni fogja a hálás székely 
nemzedék, mely nálánál soha sem talált mél
tóbbat, ki a „patres“-ek között helyet foglal
hasson. Béke poraira 1

A vilnai hóhér.
(Vége.)

Midőn az egyik orosz hivatalnok nem 
volt hajlandó egy ily „pan“-nak öltözött kéz
művessel baráti poharat inni, a helytartó Var
sóból azonnal kiutasította.

Különben Berg sem volt szerencsés bál
jaival s hasonló intézkedéseivel. Az ünnepé
lyek rendezésével azt akarta bebizonyítani, 
hogy a nyugtalanságoknak vége szakadt, azon
ban maga a czár is 1867-ben Párisból való 
visszautaztában egy varsói bálon meggyőző
dött arról, hogy a Berg által oly fönnen hir
detett barátság az oroszok és lengyelek közt 
csak a kormányzó képzeletében él.

Midőn Berg később az Emsből érkező 
czárt egy tánczvigalommal akarta meglepni s 
ezen kivül a Jeruzsálera-utczán diadalívet ál
líttatott fel, a czár e tiszteletadásokat mellőz
ni kívánta. Nevezetesen a lengyel előkelőség, 
mint az később köztudomásra jutott, eltá
vozott a fővárosból, hogy a komédiát kike
rülje.

Egy Berg által rendezett lakoma alkal
mával, melyre mindkét nemzetiségből többéi 
voltak hivatalosak, nagy botrányt idézett elő
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az a körülmény, hogy Pattul orosz főhadse
géd az asztalnál egy egészen rangnélküli len
gyel mellé jutott. Midőn Pattul ezt észrevevé, 
igy szólt Berg hadsegédéhez, ki a helyeket 
kiosztotta:

— Jelentse ön a helytartónak, hogy ön
nek nincs fogalma az előkelőségről. Mikép ül
tethet alább a czár névnapján egy főhadsegé
det, mint ezeket a lengyel majmokat.

Ugyanakkor Cserkaszky herczeg a fel
indult Patkulnak a belga konzult, egy Leizer 
nevű zsidót, ki gazdasági szerekkel kereske 
dett, akarta bemutatni. Patkul a bemutatást 
e szavakkal utasitá vissza:

— Ne fáradjon a herczeg, már volt sze
rencsém nála fazekakat vásárolni.

Karzov továbbá leir egy találkozást Berg 
és Muravjev, e két halálos ellenség közt. Ä 
találkozás a diktátor székhelyén, Vilnában 
ment végbe.

A czár a vilnai csapatszemlékre magá
hoz vette Berget. Elutazása után a kaján, 
bulldogg-pofáju Muravjev azt a tréfát tette, 
hogy a hosszú, szikár Berget reggelire hívta 
meg, melyen Karzov is jelen volt. A két el
lenség közt ily beszélgetés fejlődött k i :

— És így, gróf — mondá Muravjev — 
bennünket öregeket mégis csak elő kellett 
hívni, kik már Borodinónál is együtt har- 
czoltunk.

— Igen, igen, — feleié Berg, csak az a 
kár, hogy az augusztovi kormányzóság a czár 
parancsára ismét a lengyel királysághoz lesz 
csatolva. Az ön tartományában minden rend
ben van, nekem azonban uj kerületi főnökö
ket kell kineveznem s szerveznem csapa
tokat . . .

— Önnél is olykép fog menni a dolog, 
a mint kell. Kevés munkája lesz, mert én már 
megtisztítottam a „pan“-októl s csak körül
belül 5 vagy 6 azoknak a száma, a kikkel 
még számolni kell.

— És hogyan áll ön a papsággal szem
ben? — kérdé Berg.

Muravjev nagyon jól tudta, hogy S. augusz
tovi püspök Szeiniken Bergnek még az egye
temi évekről barátja, s vele levelezésben áll.
A kérdésre tehát igy felelt:

— Nos, a papság is csöndes. A fiatalabb 
papokat, kik szerelmesek a lengyel nyelven 
tartott prédikácziókba, páronkint tettem félre 
s igy csak az öregek maradtak meg irgalmul, 
azonban még ezekben sem lehet teljesen bíz
ni. Az augusztovi kormányzóságban csak egy 
alapos gazember létezik még s ez a szeinei 
püspök. Hallja csak, mily csínyt követett el a 
napokban. Irt nekem és engedelmet kér a Vilnába 
való jövetelre, hogy a császárnak legmélyebb 
hódolatat kifejezhesse. Saját levelének hátára 
Írtam e nehány szót s elküldtem neki: Ma
radj Szeiniben, addig épségben maradnak csont
jaid.

Képzelhető, mily hangulatot keltett Berg- 
ben az ily beszéd legjobb barátjáról. A mula
tozás ily módon folyt tovább.

Berg házigazdáját viszont Varsóba hívta 
s Ígéretet tőn, hogy ott franczia színészekkel 
fogja mulattatni. Muravjev erre dörmögve azt 
felelte, hogy jobb volna, ha orosz művészeket 
hívna Varsóba, még akkor is, ha többe ke
rülne, a helyett, hogy a lengyeleket francziák- 
kal mulattatná.

Ily módon kellett Bergnek egymás után 
a keserű lapdacsokat elnyelnie. Mindez pedig 
a legnagyobb szeretetreméltósággal, gyakori 
ölelkezések s testvéri csókok közt folyt le.

Noha Berg Muravjevet úgy tekinté, mint 
oly embert, a ki minden tekintetben alatta 
áll, mégis sokkal több diplomácziai érzéke 
volt, semhogy viszálykodásba elegyedett volna 
a harapós diktátorral.

Berg gyűlölte Muravjevben a durva 
ázsiai barbár jelleget s képesnek tartotta min
denre.

Muravjev nem volt ugyan kitűnő admi- 
nisztrátiv tehetség, de „megnyugtató“ az elő
dei által mindenesetre óriási zűrzavarban ha
gyott tartományt a saját módja szerint, azaz 
hallatlan barbarizmussal, de alaposan. Eljárása 
hasonló volt ahhoz, a mit a néhai Eisenbart 
orvos mondott:

— A gyermeknek nyakszirtjét eltörtem 
s az anya, szerencséjére, meghalt.

Ha Muravjev halálitéletet irt alá, külö
nös előszeretettel s gonddal irta le e szókat: 
„akasztani“, vagy „agyonlőni.“ A kivégzése
ket egymásba számítva, három napra egy esett. 
Kegyelmet soha senki sem kapott.

Az isorai lelkész a forradalmi Rzond 
kiáltványának felolvasása miatt halálra Ítélte
tett. Muravjev az Ítéletet megerősité. A bol
dogtalanért senki sem merészelt könyörögni.

Semasko József, vilnai püspök, ki hű
ségéért nemcsak a kormány, hanem Muravjev 
előtt is tiszteletben állt, intézett kérelmet a 
kérlelhetetlenhez, hogy enyhítse az ítélet szi
gorúságát.

Muravjev durva hangon kiáltott az egy
házi férfiú felé:

— Semmi kímélet a papok iránt, leg- 
kevésbbé pedig irántatok! A keresztényi en
gedelmesség példányképeül kellene szolgálná
tok s éppen ti vagytok a lázadók. Semmi sze- 
lidités, semmi kímélet! — végzé rendkívül in
dulatosan.

— Ne kiáltozzon ön, Nikolajevics Mi
hály, — válaszolá a püspök, én senkitől sem 
félek, csak attól, a ki ott fenn lakozik!

Muravjev erre kissé nyugodtabb lett s 
kis idő múlva megváltozott hangon mondá:

— Különös, több, mint (30 évet éltem 
már s ott fenn soha semmit nem láttam. Ta- 
án te láttad őt?

Semasko felindulva válaszolt:
— Ha a beszélgetés ily fordulatot vesz, 

úgy nekem hallgatnom kell.
A püspök e szavak után vévé fövegét s 

eltávozott. Isora lelkésze a következő napon 
agyonlövetett.

A Muravjev és a nyugoti czivilizáczió 
közti ellentét leginkább kitűnik Muravjevnek 
Szuvorovhoz való viszonyából.

Szuvorov herczeg annyira gyülölé Mu
ravjevet, hogy senkit, sem akart felfogadni 
olyat, a ki egykor Muravjev szolgálatában állt. 
íme egy példa.

Jevreinov, Gedovnak előbbi rendőrfőnö
ke, az 1864-ik év folyamán Pétervárra ment, 
hogy uj állás után nézzen s Szuvorovhoz fo
lyamodott.

— Hol szolgált ön? — kérdé Szuvorov.
— Muravjev alatt, — volt a felelet.
— Azoknak, válaszolá Szuvorov hango

san a körülállók hallatára, — kik Muravjevvel 
együtt szolgáltak, nálam nincs mit keresniük. 
Ha mindketten, Muravjev és én, elköltöznénk 
e földről s akár a paradicsomba, akár a pok
lokra jutnánk, inkább kérném osztályrészem
ről a poklokat, semhogy Muravjevvel egy és 
ugyanazon helyre kerüljek.

Muravjev harcza az ázsiai vadság har- 
cza volt az európai czivilizáczió ellen. A Mu- 
ravjevek elkeseredett ellenségei a poshadt nyu
gatnak. Ellenlábasai Valujev, Szuvorov, Milju- 
tin, Dolgorukov, a kik a nyugati Ízlésnek hó
dolnak, szemben a tatárizmussal.

Ebből a szempontból tekintve, Muravjev 
személye még más jelentménynyel is látszik 
bírni, mint midőn csupán a diktátorról s a 
vilnai hóhérról emlékezünk meg.

Az orosz nép tarka keveréke az európai
ak és ázsiai elemeknek, Muravjevben testesül 
meg a mongol vér, mely az oroszok ereiben 
is buzog.

E szörnyetegnek borzalmas tettei azon
ban nagyon alkalmasak arra, hogy a szláv vi
lágnak jövendő sorsát szemünk elé helyezzék, 
a sorsot, mely reá a mongol kancsuka alatt 
várakozik.

Idegenek névsora
(Május 18-án.)
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CSARNOK.
Egy turco fogai.

Beszély.
M usse t P á ltó l .

Francziából: Bá r ó  Bá nf f y  F a r k a s .
(Folytatás.)

Ezredjében Fressermann Farkast szép 
embernek tartották. Mintegy harmincz éves 
volt, széles arczal, fehér bőrrel, szőke hajjal, 
kipödrött bajusszá, világos kék szemekkel, 
hideg tekintettel, s erős testalkattal birt. Felső 
ajka kissé vastag, nyelve nehézkes, miért is 
lassan beszélni volt kénytelen. Közepes ma
gasságú termete, jól beszorítva az egyen ru
hába, kissé magasan álló vállai és rövid nya
ka daczára szépnek volt mondható. Lábszárai 
kemények, s lábai hosszak voltak, de azért 
mégis könnyedén lejtette a keringőt. Mind
ezen előnyök azonban egy kellemetlen körül
mény által megrontattak. Ugyanis Fresser- 
mann nagyon rossz fogakkal birt, s .ezért,

gyakran kiállhatatlan ideg- fájdalmakban szen
vedett, de ez legkevésbé sem gátolá őt, szol
gálatát mindég dicséretre méltó pontossággal 
végezni. Both kis városában, egy meglehetős va
gyonos családtól származott, de egy gőggel 
telt aristocratia között, czimmel nem bírva, 
az Őrnagy mindég s mindenkinek a legnagyobb 
vigyázattal adta meg czimét; több alázatosság
gal beszélt egy grófhoz, mint egy báróhoz, 
alázatos és szolgálatkész feljebbvalói iránt, 
udvarias a vele egy rangban levőkkel, büszke 
és durva alattvalóival szemben, a mint az egy 
jó némethez illik. Különben okos, munkás, 
jó zenész, egy szóval ügyes ember. Jó emlé
kező tehetséggel bírva, mindég egész halma
zát hordta a fejében a külömböző tudomá
nyoknak és ismereteknek, melyek közül sok 
volt hasznos, sok pedig értéknélküli.

Addig tanulmányozta a hazájában oly 
nagy számmal levő magyarázókat, hogy gyak
ran elfeledő a szövegek eredeti értelmét. He
gel szépészeti tanfolyamából megtanulta a szép 
szabályait, de egy festménynyel szemközt áll
va, nem tudta megmondani, ha az vájjon jó-e 
vagy rósz. Költészet iránt meglehetős érzék
kel birt. Szemei könnyel teltek meg, midőn 
Schuberttól egy „Liud“-et danolt, de egy se
besült, vagy haldokló láttára érzéketlen ma
radt, mint Augusztus császár. Senki sem volt 
képes a logica szabályai alapján egy ferde ál
lítást jobban megvédeni, mint ő. De mind 
ezen szerencsés adományok daczára, melyek
kel őt a jó szellem születés:; érájában megál
dotta, egy rósz tündér legutoljára jőve, mind
ezt megrontá s igy szólt: „mindezek daczára 
nem fogol tetszeni.“ És úgy is történt; egy
szer a gazdag Furthi gyáros leányának kez
dett udvarolni, Emilia kisasszony azonban szé- 
pelgéseit kétkedve s mondhatni gúnyos mo- 
solylyal fogadta. Hat hóval a háború kitörése 
előtt, deczember 24-dikén, a gyárosnál két ka- 
rácsonfa volt felállítva, az egyik a gyerekek, 
a másik pedig a felnőttek számára. Emilia 
kisasszony ravaszságból a számokat úgy he
lyezte el, hogy Fressennann urnák egy fog 
kefe jutott. Ezen gyengeségére való kevésbbé i 
kegyeletes ezélzás sérté az őrnagyot. Elhatá- ! 
rozá magában, hogy a fiatal leány kemény | 
szivü s felhagyott az udvarlással.

Nem szükség, azt hiszem, fejtegetnünk 
azon különbséget a hasonlatosságban, mely 
Fressermann őrnagy és a szegény turco közt 
volt, ki augusztus 3-dikán este egy deszkán 
pár mértföldnyire tőle aludt. Annyi bizonyos, 
hogy a természet e két egyént nem teremtet
te arra, hogy egymásba olvadjanak, s ha va
laki júniusban azt mondotta volna, hogy e két 
egyén kevés idő múlva megverekszik egymás
sal, senki sem hitte volna. Augusztus 4-dikén 
a Lanter folyó balpartján az ágyú megdördült. 
Rögtön rá egy élénk sor-tűz jelenté, hogy a 
bajorok megkisérték Wissembourg ostromát. 
Tüzelésük lassanként csillapult, s nem sokára 
azon hir érkezett, hogy a 74 dik sorezred eré
lyesen küzdve, visszaverte őket. Ez idő alatt 
a turcok, az indóházból elvévén mindazt, mit 
egy erőditvér.yre felhasználni lehetett, meg- 
erősiték álláspontjukat. Nemsokára a távolban 
egy nagy tömött fekete vonalat vettek észre, 
mely lassan közeledett feléjük. A tüzérség pa
rancsnoka figyelemmel kiséré ezen, mint egy 
növekvő dagályt. Midőn lőtávolban voltak, tüzet 
vezényelt. A gyútős fegyverek rögtön választ 
adtak, s a zaj és lárma szünet nélkül keresz
teződött. A poroszok lövése rendszeresség és 
gépies pontosság által tűnt ki. Minden tüze
lés, mint egy golyóháló, ugyanazon magasság
ban rombolá szét a vasúti készletekből alko
to tt védfalat s az indóház ablakait. Egy-egy 
megsebzett katona már ott fetrengett pajtásai 
lábainál. A nagy zaj között Aubert hadnagy 
figyelemmel szemlélte a porosz gyalogság 
pontos mozdulatait, s Ali felé fordulva szólt:

— Nézd csak mily, szép rendben haladnak 
előre, ez igazán gyönyörű látvány.

— Szépnek elég szép, felelt a turco; 
és egyszerre is lőnek, de nem tudnak jól ezé- 
lozni. Ali már a tizedik töltésnél van s meg
ölt kilencz embert, még pedig négy közlegényt 
s öt tisztet.

— Honnan tudod azt oly pontossággal, 
hisz a tisztek be vannak vegyülve a legény
ség közé.

— Igen, ele nincsen fegyverük, s látom 
ajkok mozdulatán, hogy parancsokat oszto
gatnak.

— Meg kell adni, hogy jó szemeid 
vannak.

— Meg hiszem azt, Ali tisztán lát, nap
pal úgy, mint éjjel.“

Á turco mialatt a tizedik töltényt elő
vette, fehér fogait láttatá. A fekete tömeg 
azonban mind közelebb jött Az ők részükről 
a lövések egyenlő időközönként s tökéletes 
pontossággal történtek, mig ellenben a másik 
oldalról a tüzelés szakadatlanul folyt. A tel
jes önkényre bízott tüzelés volt ez, minden 
szabályosság nélkül, de a melyből minden go
lyó talált. Gyakorlott fül kivehette volna ezen 
roppant rendetlenségben a tartós akaraterőt s 
az ellentállás elkeseredettségét. Aubert had
nagy bal-vállán egy golyó által megsebesült, 
sok vért veszítve, kénytelen volt félrevonulni 
és leülni. Egy félóra múlva az indóház a tá
madók által megrohantatott. Ekkor megkez

dődött a szuronyokkali viaskodás s végre a 
borzasztó mészárlás. Az algiriai tüzérek a nagy 
tömegtől megrohantatva, az utolsó emberig 
ott vesztek. Egy azonban még védte magát. 
Ali egy vasúti kocsi tetejére felmászva, elke
seredetten lőtt a tömeg közé, különösen ki
választva a tiszteket. Négy különböző irány
ba vette őt czélba négy porosz katona; de 
ereklyéje, mely oly hatással birt, mint a nap, 
a golyó általi haláltól megvédte őt. A négy 
golyó, a nélkül, hogy egy is találta volna, fü
le mellett repült el, Ali örömében ugrálni 
kezdett s vad kaczajba tört. Fressermann őr
nagy a vasúti kocsi mellett állva, a lépcsőre 
lépett s egy kardcsapással bal lábán megse- 
besitó a turcot. Ali dühtől tajtékozva, mint 
egy megsebzett oroszlán ordított s daczára 
mély vágásának, a tömeg közé leugrott; de 
azon pillanatban, midőn a földre érkezett, az 
őrnagy egy hatalmas csapást mért mellére s 
ő a kocsi alá gördült! hanyatfekve mozdulat
lan maradt s mély sebéből a vér patakzott, 
nagy szemei nyitvák, felső ajaka a foghus fe
lé húzódva, oly különös kifejezést adott ar- 
czának, mely a düh, kaczaj és szörnyű halál
tusának vegyülékét hordta magán.

II.
Geisberg tetején a védelem nem volt sem 

kevésbbé makacs, sem pedig kevésbbé öldök
lő, mint Wissembourgban. A németek ötször 
annyian lévén, mint a francziák, könnyen si
kerülhetett legyőzni ezen maroknyi, de bátor 
csapatot. Délfelé beszüntették az ellentállást.
A Douay hadteste visszavonult a chimbachi 
utón, maga után hagyva megölt tábornokát s 
1500 emberét.

— Szomorú előjátéka volt ez egy még 
nagyobb csapásnak.

Pár órával később az indóház egészen 
más alakot öltött. A sebészek vezetése alatt 
a segédek egy csapat katonasággal megkezd
ték a sebesültek és meghaltak kiválasztását. 
Az utóbbiakat egy kocsira rakták, az elsőket 
pedig két osztályba sorozták; az egyikbe tet
ték azokat, kiket még meg lehetett menteni, 
a njásikba pedig azokat, kiknek halálát min
den pillanatban várni Ehetett. A turcokkal 
azonban nagyon röviden bántak, nem egyet 
dobtak fel olyat a halottas kocsira, ki még 
lélekzett. Az orvos segédeivel megpillantá a 
kocsi alatt elterült Ali testét. Megfogva lá
bánál, kihúzta, s melléje térdelve, közelről 
kezdő vizsgálni.

— „Ej, ej! ez a fiatal vadember mily 
erős életerővel bir. Még meleg. De mindannak 
daczára nem érzem verni üterét. E véres hab, 
mely száján előtör, azt’ bizonyítja, hogy tü
dője már megszűnt működni. Mily borzasztó 
arcz! Az ember azt hihetné, hogy nagy fe
kete szemeivel még mindig szemlél bennün
ket, s hogy tőr-hegyességü fehér fogaival meg 
akar harapni. Tegyük a halottak közé, hisz 
úgy sem lehet rajta segíteni.“

Fressermann őrnagy, kendőjét a jobbar- 
czán tartva, épen az orvoshoz é r t: „Kedves 
Basalinsorn, borzasztólag szenvedek s félek, 
hogy holnapra zsábám lesz. Nem huzhatná-e 
ki mostan odvas fogamat?“

— „A legnagyobb ürömmel“,felelt a se
bész. „Táskámban megvannak mindazon esz
közök, melyek egy ily műtéthez szükségeltet-

j nek. Különben is egy egyszerű fogó tökélete
sen elég. Engedje meg, hogy kissé megvizs
gáljam szája belsejét. Ezer menykő! ugyan 
rósz állapotban van. Többé, kevésbbé, majd
nem minden foga odvas. A helyett, hogy 
mindegyiket egyenként veszítse el, s ez pedig 
előbb-utóbb be fog következni, nem volna-e 
hajlandó azokat ezen afrikaiéval felcserélni. 
Kövesse tanácsomat, ön el lehet készülve, hogy 

j legalább tiz évig borzasztólag fog szenvedni 
I ezekkel s annak az időnek eltelte után, nem 
; leend egy foga sem. Végezzünk gyorsan a 

szenvedésekkel. íme itt egy fiatal arabs, ki 
nekünk a legszebb és legtökéletesebb fogsort 
szolgáltatja, ez a legpompásabb áruezikk, s a 
mellett nem kerül semmibe. Csakis a háború 
nyújthat ily nagyszerű zsákmányt. Én megsza
badítom önt rósz fogaitól, s helyébe teszem 
ezen turcoét. Az egész nagyon egyszerű mű
tét, azon pillanatban, midőn egy fog el van 
távolitva, az ember egy hasonló fogat tesz az 
előbbinek helyére. Ez által a vérfolyásnak nem 
lévén ideje kifejlődni, az üsszeforrás pár napi 
mérsékelt életmód és elővigyázat mellett, ha
mar létrejön. Az egygyökerü fogak, mint a 
milyenek a szem és metszők, felelek a siker
ért, az elől levő két gyökerű zápfogakkal ugyan
csak czélt érünk. A mi pedig a hátsó zápfo- 
gakat illeti, melyek három, sőt négy gyökerüek, 
azokat tökéletesen mellőzni fogjuk. S azokhoz 
csak akkor nyalunk, ha fájdalmat fognak okoz
ni. Határozza el magát rögtön e műtétre, mi
vel Bedouinunknak még csak pár pillanatja 
van, s félek, hogy el találunk késni.“

„Mennyi ideig tartand kínom ?“ — kérdé 
az őrnagy.

„ Körülbelül egy negyed órát. Tizen- 
nyolcz fogat kell kihúznom, s ugyanannyit 
helyre tennem, még pedig tizet fent, nyolezat 
alant, egy perez minden fogra, úgy hiszem, 
nem sok.“

„De ni, ni, ha nem csalódom, ezen tur
cot ismerem, magam öltem meg őt.“
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„Azt ne bánja. Hogy fogait kivehessük, 
nincs szükségünk megegyezésére. Ma reggel 
megette velük utolsó darab kenyerét. Ha egy
szer az árokba bedobtuk, kincse úgy is örök
re elveszett. Önnek adva ezen kincset, meg
mentem azt az enyészettől, s a természet a 
művész erejének engedve, kedvezni fog e vál
lalatnak. Ne habozzon tovább, hanem foglal
jon helyet itt e fatörzsön.“

„Mondja csak, biztosit ön engem arról, 
hogy nem fog nagyon megkinozni?“ — szólt 
az őrnagy. — „S vájjon nemcsak a vágy egy 
ily kísérletet tehetni, ösztönzi önt ezen mű
tétre, engem akarva felhasználni kísérlete tár
gya“1

— Őrnagy ur, felelt Basilius sértett 
büszkeséggel, én a király hadsergében vagyok, 
mint belgyógyász és sebész. Önön kivül volt 
már elég más betegem is. Tanulmányaimat 
latin nyelven végeztem, s szép sikerrel gya
koroltam a vér átszivárgását egyik élő test
ből a másikba, ez egy egészen uj, de igen 
fontos és tudományos felfedezés.

— Még egy szót orvos, mondja csak, 
nincs semmi, mitől tartanom, hogy egy ellen
ség fogait helyeztetem be foghusamba? Tudja 
isten, akaratom ellenére is mindég Schlemihl 
Péter sorsa jut eszembe.

- Minő gondolat! Schlemihl Péter az 
árnyékát adá el az ördögnek. Ez hiba volt. 
Az árnyék külöben is minden szilárd testnek 
szükséges kiegészítője. Ön pedig ellenkezőleg, 
rósz fogait adja az ördögnek. Ez a Bedouin 
az ön kezei közé került, ön megölte őt egy 
kardcsapással. mint annak ilyenkor a rendje, 
elveszi tőle fogait hadi zsákmány gyanánt, 
ebben semmi különöst sem látok ily háborús 
időben. Neki nincs joga panaszkodni. Rajta te
hát! Üljön le ide!

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.

Még egyszer a marhahus- 
árulás.

Kolozsvár, május lfl.

Múlt év deczemberében a „Magyar Pol
gár“ közgazdasági rovatában „Kol ozs vá r i

, ma r h a h u s - á r u l á s “ czimmel egy czikk je
lent meg, mely a marhahúsnak 48 krról 38 
krra való leszállítását jelezte, és me g j ó s o l 
t a  előre,  hogy a mint a versenyző felek 
visszavonulnak, a marhahús ára újból 48 krra 
fel fog emeltetni. A kolozsvári összetartó va
gyonos mészáros-testülettel az uj concurren- 
selc nem versenyezhetvén, visszavonultak, s a 
tért k i z á r ó l a g o s  e g y e d á r u s á g g a l  ako- 
lozsvári mészáros-társulat foglalta el. Előbb 
44 krra, később 46 krra és május 6-ikától 
kezdve m ár 48 k r r a  e me l t é k  fel  a hús  
árát ,  — tehát konstatáljuk most újból, hogy 
a verseny tartama alatt a hús kilója 38 kr, 
s ma — a verseny megszűnte után — a hús 
ára 48 kr. És itt a figyelmes vizsgáló tanul
ságos eredményeket vonhat le ezen számok
ból. — Múlt év deczember havában a marha 
ára semmivel se volt drágább, mint most; az 
igaz, hogy 38 krral mérve, az egésznél tán 
igen kevés haszon mutatkozhatott, — de ha 
a cs. és kir. katonaságnak a marhahús elejét 
38 kron (újból ismételjük: egész  sú l yú  
k i l ó j á t )  adhatják — vájjon miért ne le
hetne csakugyan azon részeit a marhahúsnak 
a nagy fogyasztó közönségnek bár 40—42 
kron ( s z oko t t  k i mé r é s i  a pa d á s s a l ! )  
áruitatni ?

Mégis igen szembeszökő árkülönbség 1 
kilónál 10 kr s ezért szükséges a régi meg
szokott schlendrianból kibontakozni és a hus- 
részeket osztályozni, a marha árait a hús mi
nőségéhez mérten szabályozni, mert csak úgy 
lesz igazság abban, hogy 2 vagy 3 osztály ál
líttassák fel, az árak az osztályok szerint 
állapíttassanak meg, úgy, hogy a kevésbbé va
gyonos városi lakosok is, a magok szükség
letét minden nagyobb megerőltetés nélkül be
szerezhessék ; ha kell a vagyonosabb fogyasz
tónak bélpecsenye, felsár, vagy fartő, tessék 
azt drágábban fizetni, mint a másod- és har
madik osztályú húst.

Elmondottuk továbbá már említett czik- 
künkben azt is, hogy az egész tért újból a 
kolozsvári mészáros-társulat fogja elfoglalni, s 
hogy ők azon csorbát, melyet ily hívatlan be
tolakodók zárszámadásaikon elég merészek vol
tak ejteni — újból kiköszörülik. De, uraim, ne 
büntessék azért a nagy türelmi!, szelíd kolozs
vári közönséget, hogy 2 —3 idegen mészáros 
Kolozsvárt husárulást nyitni merészkedett, s 

j a hus-árak lejebb szállításával, piaczunkon tért

foglalni megkisérté. Hisz úgy is biztosíthatjuk, 
hogy ez egyhamarjában nem fog ismétlődni, s 
bajosan hisszük, hogy keserves tanulság után, 
most közelebbről újabb vállalkozók akadjanak 
aranyos üzletük megzavarására. Nekünk, ko
lozsvári fogyasztóknak, végül is egyéb nem 
marad hátra, mint hogy hajoljunk meg a kény
szerűség előtt, s várjuk el türelemmel azon 
időszakot, mikor az egyedáruságot élvező ko
lozsvári mészáros-társulat, saját ösztönét kö
vetve, valahára átlátja, hogy nem a nagykö
zönség van értök, hanem ők a nagyközönség
ért, és kell, hogy ennek méltányos óhaját, az 
osztályozás keresztülvitele által, saját érdekü
ket is szemelőtt tartva, mielőbb teljesítsék. 
Biztosítjuk, hogy a közelismerés se fog elma
radni a nagyközönség részéről.

K. B. D

— A filloxera terjedésének megállapí
tása végett az ország szöllői megvizsgálandók 
lévén, a földmívelési miniszter valamennyi szol- | 
lőmiiveléssel biró megye és város törvényha
tóságához rendeletet küldött, melyben

1- ször utasitandóknak rendelte a közsé
gek elöljáróságait, hogy junius hó elejétől jú
lius végéig a község határában levő összes 
szöllőket egy közs. tanácstag, a hegymester s 
egy értelmesebb szüllőtulaidonos kíséretében 
járják be s errről, valamint arról, találtattak-e 
beteges, gyanús szöllőtőkék, sárguló vagy sat
nya levélzettel, az illető szolgabirónak aug. 
lü-ig jelentést tegyenek.

2- szor. Ha a bejárás alkalmával a fillo
xera felismerésében jártas szakember oda nyi
latkoznék, hogy a szöllőket a filloxera meg
lepte, erről a földmívelési minisztérium hala
déktalanul távirati utón értesítendő.

3- szor. A szolgabiró köteles a bejárás 
megtörténte felett őrködni s a beérkező jelen
téseket összefoglalva, aug. 25-ig az alispánhoz 
beterjeszteni.

4- szer. A törvényhatóságok a szolgabi- 
rák e tárgy báni jelentéseit a közigazgatási bi 
zottságokkal közölni s legkésőbb sezpt. 20-áig 
a minisztériumhoz bemutatni tartoznak.

— Lóvásár, május 17. A mai heti ló
vásárra felhajtatott 514 drb ló. Ebből elada
tott átíratással 192, uj lólevéllel 50 drb; e 
szerint az összes eladás 242 drbot tesz. A 
jobb lovak ára 65—130 frt, a roszabb minő-

I t  m

ségüek 30—48 frt közt váltakoztak. Erős, 
csontos igás lovak nyári munkára kelendők 
voltak. Könnyű lovakra is elég vevő volt. A 
vásár élénknek volt mondható.

—  M arhavásár. Budapest, május 17. 
Felhajtatott összesen 1390 drb nagy és 732 
drb apró marha. Ebből eladatott, u. m.: 13 
bika, drbja 200—210 frt, 916 ökör, párja 
260—270 frt, 300 v. tehén, párja 240—260 
frt, 145 f. tehén, drbja 140—170 frt, 16 bi
valy, párja 150—200 frt, 681 borjú, drbja 
30—35 frt, 51 bárány, párja 6—6 frt 50 kr. 
Ökörhus 100 kilogrammja 52—54 frt, tehén- 
hus 100 klgrja 51—53 frt, borjúhús 100 ki
lója 66—69 frt, bivalyhus 100 kilója 48—50 
frt, nyers szalonna 100 kilója 68—74 frt, ser
tészsír 100 kilója 75—76 frt.

Felelős szerkesztő:

A J T A I  K. A L B E R T .

Laptulajdonosok.

K PAPP MI KL ÓS  ÖRÖKÖS EI .

N Y Í L T  T É R .*)

S A L V A T O R
első rangú vasmentes savanyúviz
l i th iu m  és b o r n á tr iu m b a n  gazdag forrás, 
orvosi tekintélyek  által a légző 
és emésztési szervek hurutos bántalmai- 
nál rendelve ; — kiváló szer a kösz- 
vény, hólyag és vesebajoknál. Borral 
használva igen kellem es üdítő

ital.
_ K a p h a tó  á s u á n y u iz - k e r e s k e d é s e k b e n  s  le g -  
O tö b b  g y ó g y s z e r tá r b a n .  K o lo z s v á r t  C s ík i 

L u k á c s  u rn á i.

Salvator-forrás igazgatóság _ 
(5—25) Eperjesen.

© o o
*) E rovatban megjelenő közleményekért semm 

felelősséget nem vállal el a szerk
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ajánlja a helybeli és vidéki közönségnek mindennemű nyom tatványok gyors, pontos és olcsó ár
b a n  való előállítását.

Rendelkezik a Legújabb és Legdivatosabb egészen uj
agyar, ■ ■

W-  it euer
E E T t f K K E L

I
I
I
I
K i t

i !
i ;
i
M
d  ‘

Felvállal folyó- és röpiratokat, e|gész kötetes nyom tatványokat, hivatalos rova- 
tos-iveket, meghívókat, névjegyeket, árjegyzékeket, falragaszokat sat., sat,

j*r egészen divatos kiállításban
a legolcsóbb árban számítva.

K. Papp Miklós örökösei
Kolozsvárt, belközép-utcza 2. sz.
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8 MAGYAR POLGAR (114. sz.) 1883. május 19.

Király és Császár. A M álnási Fürdő
Van szerencsénk a t. n. érd. közönség

tatni, miszerint bécsi bevásárlási Htunkból
becses tudomására 

liaza érkeztünk.

H árom szék-m egye. U tolsó vasúti állomás 
F öldvár (Marienburg)

Idény k e z d e t e  j un i us  hó 15-dike.

iiI I  D IV A T -S Z Ö V E T  R A K T Á R U N K A T
i :

■
!

i

a  l e g j o b b  f o r r á s o k b ó l  d ú s  v á l a s z t é k k a l  l á t t u k  e l  m i n d e n  s z a k m á n k h o z  t a r t o z ó  á r u c z i k k e k k e l .  
M i n d e n n e m ű  K öntös-szövetekkel, s z i n e s  é s  f e k e t e  T ernókkal, Satenekkel, Creto- 
nokkal, Rumburgi ( R i c h t e r )  é s  m á s  f a j  V ásznakkal, Schroll chiffonokkal, s z i n e s  
é s  f e k e t e  Selyem -szövetekkel, S zőnyegekkel, M iederekkel, Paplanokkal. Mou- 
lokkal é s  C sipke-függönyökkel, R üschökkel, f e h é r  é s  s z i n e s  F átylakkal, S za 
lagokkal, a  l e g f i n o m a b b  f e k e t e  é s  s z i n e s  K eztyü k k el ( P i r k e r ) ,  f e h é r  é s  s z i n e s  H aris
nyákkal, C sipkékkel s  t ö b b  m á s  e l ő  n e m  s o r o l h a t ó  c z i k k e k k e l  a  l e g j u t á n y o s a b b  á r a k b a n  

A  n a g y é r d e m ű  t .  k ö z ö n s é g  s z i v e s  p á r t f o g á s á t  t i s z t e l e t t e l  k é r j ü k

A kitűnő szénsavdús, vas-hthium, soda, borsav tartalmú és 
könnyen óldó sós ivó vizei; úgy szintén kénes-vasas láp (moor) 
fürdői és meleg kád-fürdői; kitűnő hatást eredményeznek : vérsze
génység. sápkórság, gyomorgyengesegböl származó emésztéshiány
nál, idült gyomor-, bél- és hólyag-hurutos bántalmaknál, méhvér- 
zések. rend tlen havi bajoknál ; idült köszvény, csuzos bántalmak
nál : szivtágulás, bőrbetegség és nemi gyengeségeknél, ideges bán- ' 
talmaknál stb.

Egyes szobák 40—80 krig, jó étel- és italról, mér
sékelt ár mellett, úgy szintén jó zenéről gondoskodva van. 
Bővebb felvilágositással a legnagyobb készséggel szolgál.

O 371 2 - 10) A z igazgatóság.
ooooooooooooooooooc

(296 12—0)
fiái)A'

KIRÁLY és CSÁSZÁR.
Kolozsvárt, belmonostor-utcza Donogány-ház

Heldenberg Győző
e l s ő  erdélyrész i

_______ _ _ __________~ '-ö 57>-

aZonqorakereskedése!
sJ  |

N .-SZEBEN BE N
( ALAPI TTATOTT 1 8 6  7 -b e n )

A valódi Popp J. G .-féle
A n a t he rin-sz a j viz

i

í

felülmúlhatatlan gyógyhatásaiban a száj- és fogaknál, mint szinte a

Popp J. G.-féle növényi fogpor
*

elhárítja az oly alkalmatlan fogkövet, a fogaknak vakitó fehérsé
get kölcsönöz s fenntartja a fogmázt

ORVOSI VELEMENYNYILVANITAS.
A P o p p  J .  G csász  k ir  u d v a r i  fo g o rv o s  ur, B ecs,

I. Bogner-gasse 2. anatherin szájvize, nemcsak a szájnak kellemetlen 
bűze, a lyukas fogak s a dohánybüz ellen, hanem a fogbús sorvadása, 
a scorbut s a fogfájásoknál is az alólirott által a legjobb sikerrel 
használtatott s alkalmaztatott.

Hohenmauth (Csehország.)
S o ld an  Já n o s ,

(15 2—4) csász. kir. főseborvos a 9-ik huszár-ezrednél.

Sok évi tapasztalatára és ez országrészben kivívott jó liir- |
’ ’ gényeknek "

<«

A t a z n a i  jó&fürcLo § f ~ —
nevére támaszkodva, ajánlja tartósságra és magasabb 
megfelelő bel- és külföldi zongoragyártmányokat.

(317 10—16)
>

J

3/4 óra távolságra a medgyesi vasúti állomástól <$*
ii*

SOOOOf

*

X

május 27-én
MEGNYÍLIK

Priedlaender József
Wien, III. Hintere Zollamtstrasse 13.

F e l t ű n ő  o l c s ó  á r a k o n :  ( 2 3 5  1 5 - 2 0 1

F ü r d ő o r v o s :  Dr. Schuller Károly.
Vasúti árleengedés és naponta postai közlekedés van.

ACZEL RAJ 0  L-E KEK
Kényelmes lakásokról és kitűnő jó konyháról gondos

kodva van.

K a p h a tó  K o lo z sv á r t Wolff János. Dr. Hintz Gy.. Dr. Ember 
B., Valentini A., Széky M. gyógyszerészeknél. Dietrich Sámuel, Csapó I 
S. és Demeter J. kereskedésében. — Tordán Trajavonits E. gyógysze- ! 
résznél és Török A. kereskedésében. — Tekében Wagner F. gyógysz.- 
nél. — B.-Hnnyadon Fáy V. gyógysz.-nél. — Szamosujvárt Placsintár 
G. és fia gyógysz.-nél. — Szászrégenben Wermesclier G. és Czoppelt F. 
gyógysz.-nél. — M.-Láposon Breuer P. gyógysz. — Deésen Roth P. gyógy
sz.-nél. — Beszterczén Fleischer Rudolf és B. Zincz keresk.-nél. — Gy - 
Szent-Miklóson Eranosz B. gyógysz.-nél. — Radnán F. Daiclient. — 
Betlenben Szentgyörgyi M. — Borgó-Prundon Vaohsman A. — Zila- 
hon Unger G. cs Weisz S. gyógysz.-nél. Maros-Vásárhelyt Hutflesz K. 
keresk.. Binder K., Jenei K. gyógysz. — Lechnitz Scheint F. gyógysz. 
— Gyergyó-Ditróba Szatmári S. gyógysz. — Székely-Udvarhelyt Koncz 
A. gyógysz. és Erdély összes gyógy- és illatszertáraiban.

(375 3-3)
.............................................

A z ig a z g a tó sá g .
“5” WW~ — i” "f* ff» vn

első állami érmet nyert Lundenburgban.
P racner-féle r é p a e m e l ő k  a 2 0  forint, 

P aten t sza lm a-elevatorok  ä 3 5 0  frt.
A ratógépek,

N yújtsuk a  sz er en csén ek  jobbunkat!
5 0 0 ,0 0 0  birodalmi márkái

[főnyereményt igér kedvező esetben a nagy hamburgi pénzsorsjáték, 
j mely az állam által jóváhagyatott és biztosíttatott.

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll. hogy 
I rövid pár hó lefolyása alaft 7 sorsolásban 46.600 nyereménynek kell 
bizton történni, ezek között vannak főnyeremények esetleges 500,000 

| bir. márka főnyereménnyel, és pedig:

Árjegyzék
> 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

szena-
gyü jtök  és forgatók, 
szecsk avagók , Trie- 
urök, ered. amerikai 
szélm ozgonyok, sat.

ingyen  é s  bérmentve .

1 nyeremény 300.000 márkával.
1 . 200.000

TAVASZI IDÉNYRE
dús választékban megérkeztek,

£ * E *  L E G O L C S Ó B B  Á R B A N  K A P H A T Ó K  - * 2

Betegh Péter

21 nyeremény lO.OOOmárkával 
56 „ 5,000 „

106 „ 3,000
223 „ 2,000

0 „ 1.500
515 „ 1.000
369 „ 500 „

26820 „ 145 ,
17965 , 200 150, 124,

100, 94, 67, 40, és 20 már
kával.

n ő i  p i p e r e  ü z l e t é b e n  K o l o z s v á r t ,  f ő t é r

a legdivatosabb diszitett és diszitetlen ka
lapok, kalap formák és hozzá tartozó diszitö 
kelmék, kalap-fátylak, legyezők, keztyük és 
számtalan legutolsó divatu pipere tárgyak.

N a g y  r a k t á r
menyasszonyi koszorúk és fátylakból, Ba
tist- és len-himzésekböl, a legjobb fajta és 

állású miederekböl.

G y á r i  r a k t á r

1

por-köpeny. Jaquet, és mantillokbói, naper
nyők- és diszitetlen kalapokból.

E gy kitünően képzett varrónővel (MARCHANDE 
DE MODES) rendelkezvén, ki csupán csak üzletem részére van 
elfoglalva, lehetségessé teszi a szakmámhoz tartozó divatezik- 
keknek tisztítási 6« alakítási díszítéseknek sat. hihetetlen gyor
saság- és pontossággal eleget tennem.

Női ruháknak a 166:1216168600 elkészítését a leg
utolsó divat szerint egy ruha-derék és az elő-hossza beküldése 
után, felelősség mellett elkészíttetem.

(209 19_*) Teljes tisztelettel
BETEGH PÉTER.

100,000 „
90.000
80.000
70.000
60.000
50.000
40.000 „
30.000 „
15.000

Ezen nyereményekből az első osztályba 4000 jut 157,000 m.
pénzösszegben.

Az első oszt. főnyeremény 5o,ooo m., a második 60,000. a 
3-dik 70 OOO, a 4-dik éo ,000. az 5-dik 90,000. a 6-dik 100,000. 
a 7-dik event 500,000 spec. 300,000. 200 000 márka.

A nyereményhuzások hivatalosan meg vannak állapitva
A legközelebb tartandó első,  az állam által garantirozott nye- 

reményhuzáshoz. a kisorsolási jegyek ára következők:
I egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka vagy 3'/> frt o. é.
I fél „ » B „ 3 „ r B í „ » v
1 negyed „ » » » I1/» .  „ 90 kr. „ ,

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése postautoni fizetés, I 
vagy az összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittet- 
nek, mindenki az állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk 
saját kezeibe kapja.

A megrendelésekhez, a szükséges hivatalos tervezetek ingyen 
mellékeltetnek, melyekből úgy a nyeremények beosztása, az illető osz- 

I tályokra, mint szintén az illető betétek is megláthatók és minden hú
zás után érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos 
huzási lajstromot.

Kivánatra megküldjük franco a hiv. tervezetet s kijelentjük, 
hogy nem tetszés esetén a sorsjegyeket visszavesszük s az összeget 
megtérítjük.

A kifizetések azonnal, pontosan s az állam jótállása mellett 
történnek.

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt s érdekelt, fe
leinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek kö
zött 250,000, 100.000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. főnyereményeket.

Egy ily. a legsolidabb alapokra fektetett vállalatnál előrelátha
tólag mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani s ez 
oknál fogva kórnők, hogy minden megbízásoknak eleget tehetni képe
sek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb, mindenesetre 
pedig

folyó évi m ájus 31-ike (368 3- 6)
előtt beküldeni.

! E o g f á j  c La l maka t
minden nemüeket, lia mindjárt a fog üres és kóros i 

azonnal és tartósan gyógyít a hires

INDIAI KIVONAT.
E gyógyszernek kitűnő tulajdonai miatt egy csa

ládnál se szabadna hiányozni.
Á ra e g y  üvegn ek  3 5  kr. 

j Kapható K olozsvárt Wolff .1. gyógytárában: Sza- A 
> mosujvárt Placsintár I). gyógyt.; M. Vásárhelyt •
I Hutflesz K. keresk. (807 12—1G) *
> © • • • • • • © © » © • © • © © © • • • • • • © • • • • • • • •
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0 Fillin'
szabadalmazott 

D r . F r . L e n g i e l

□ir-lTYIRBALZ S AMA-Ä:

K A U F M A N N  é s  S I M O N
bank- és váltóüzlete Hamburgban.

U. i. Ezennel köszönetünket, nyilvánítjuk az eddig tapasztalt
bizalomért, kérjük a jelen sorsjáték kiváló előnyeit figyelembe venni.

már magában a növény-nedv, moly a nyírfából foly, ha annak tör
zsét megfúrjuk, régóta mint, kitűnő szépitő szer ismeretes; ha azon
ban ezen nedvből a feltaláló utasítása szerint vegyészi utón bal
zsamot készítünk, csodás hatású lesz.

Ha este az arezot vagy bőrrészeket azzal bekenjük, már a 
k ö v e t k ez ő  nap r e g g e 1 o n m a j n e m  l á t h a t a t l a n  korpa 
vál ik el a bőr től ,  mely vaki tó fehér  és puhává lesz.

Ezen balzsam simítja az arezban támadt, barázdákat és him- 
lőhelyekot és fiatal külszínt ad neki, a bőrnek fehérséget, puhasá
got és frisseséget, kölcsönöz, rövid idő alatt szeplő, májfolt, anya
folt, vörös orrt és a bőr minden tisztátlanságát eltávolítja — Egy 
korsó ára használati utasítással 1 frt 50 kr., postai szétküldéssel 
10 krral több.

i

Nyomatét a „Magyar Polgar“ könyvnyomdájában (K. Papp Miklós örököseinél) Ko ozsvárt.
i

Főraktár M agyarország számára:
Török József gyógysz., király-uteza, Budapes t en .  — Zágráb
ban Mittlbach Zsigm. gyógysz. — Po z s o n y b a n  Pisztori Felix 
gyógysz. — Teme s v á r t  Tarczay Józs. gyógyszerész Föelkiil- 
d és i r a k tá r  B éosben  W . H en n -n él. (5 12—12)


